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PRIEKŠVĀRDS

Jautājuma pamatojums

Eiropas tehniskā apstiprinājuma pamatnostādne „PLASTMASAS ENKURSTIEGRAS ĀRĒJĀS SILTUMIZOLĀCIJAS SISTĒMU AR APMETUMU FIKSĒŠANAI” izklāsta novērtēšanas pamatus enkurstiegrām, kuras paredzētas ārējās siltumizolācijas sistēmu ar apmetumu fiksēšanai pamatmateriālos – betonā un mūrī. 

Šajā Pamatnostādnē ietvertā vispārīgā novērtējuma pieeja ir pamatota uz esošo zināšanu un   gūtās pieredzes par plastmasas enkurstiegru ekspluatācijas īpašībām apvienošanu ar pārbaudēm. Izmantojot šo pieeju, ir nepieciešamas pārbaudes.

Plastmasas enkurstiegras un to ekspluatācijas īpašības pielietojumā interesē vairākas organizācijas, tostarp ražotājus, plānošanas un projektēšanas inženierus, būvuzņēmējus un speciālistus.

Atsauces dokumenti

[1] 
1988. gada 21. decembra Padomes Direktīva 89/106/EEK par dalībvalstu normatīvo un administratīvo aktu tuvināšanu attiecībā uz būvizstrādājumiem, kas grozīta ar 1993. gada 22. jūlija Padomes Direktīvu 93/68/EEK.


„Celtniecības materiālu direktīva” (CMD)

[2] 
Padomes Direktīva 89/106/EEK, Celtniecības materiāli.


Skaidrojošie dokumenti, Brisele, 16-7-1993

[3] 
ETAG 004: 
Eiropas tehniskā apstiprinājuma pamatnostādne ĀRĒJĀS SILTUMIZOLĀCIJAS SISTĒMAS AR APMETUMU, 2000. gada 11. augusta izlaidums 

[4] 
ETAG xxx projekts:


Eiropas tehniskā apstiprinājuma pamatnostādne VETURES – SALIEKAMIE ĀRSIENU SILTINĀŠANAS PANEĻI

[5] 
prEN 771-1:2000-04


Mūra izstrādājumu specifikācijas – 1. daļa:


Māla mūrniecības izstrādājumi


EN 771-2:2000-03


Mūra izstrādājumu specifikācijas – 2. daļa:


Kalcija silikāta mūrniecības izstrādājumi


prEN 771-3:2000-04


Mūra izstrādājumu specifikācijas – 3. daļa:


Betona ar pildvielām mūrniecības izstrādājumi (blīvas un vieglas pildvielas)


EN 771-4:2000-03


Mūra izstrādājumu specifikācijas – 4. daļa:


Autoklāvēta gāzbetona mūrniecības izstrādājumi


prEN 771-5:2000-04


Mūra izstrādājumu specifikācijas – 5. daļa:


Mākslīgā akmens mūrniecības izstrādājumi

[6] 
6. Eirokodekss: Mūra konstrukciju projektēšana; 1.–2. daļa: konstrukciju ugunsdrošības projektēšana


Ref. N° prENV 1996-1-2:1994-03

[7] 
EN 206-1:2000-12


Betons – 1. daļa: Tehniskie noteikumi, darbu izpildījums, ražošana un atbilstība

[8] 
prEN 1520:1994-06


Rūpnieciski ražoti vieglbetona izstrādājumi ar atvērtu struktūru.

[9] 
prEN 12 602:1996-10


Rūpnieciski ražoti stiegroti autoklāvēta gāzbetona izstrādājumi 

[10] 
ISO 1110:1995-02


Plastmasas - Poliamīdi - Pārbaudes paraugu paātrināta kondicionēšana

[11] 
ISO 3167:1993-06


Plastmasas; vairākmērķu pārbaudes paraugi

[12] 
ISO 3506-1:1997-12


Nerūsējošā tērauda stiprinātāju mehāniskās īpašības - 


1. daļa: Bultskrūves, skrūves un tapskrūves

[13] 
ISO 527-1:1993-06


Plastmasas; stiepes īpašību noteikšana; 1. daļa: pamatprincipi

[14] 
ISO 3146:2000-06


Plastmasas – Puskristālisku polimēru kušanas parametru noteikšana (kušanas temperatūra un kušanas diapazons) ar kapilārās caurules un polarizācijas mikroskopa metodēm

[15] 
ISO 6783:1982-06


Rupjās pildvielas betonam;


Daļiņu blīvuma un ūdens absorbcijas noteikšana; Hidrostatiskā balansa metode

[16] 
EN 197-1:2000-06


Cements – 1. daļa: Sastāvs, specifikācija un atbilstības kritēriji

[17] 
ISO 5468:1992-02


Rotators un rotējoši mūra urbji ar cietmetāla uzgaļiem. Izmēri

Atjaunināšanas nosacījumi

Šajā sarakstā ir minēts tas atsauces dokumenta izdevums, kuru EOTA ir pieņēmusi īpašai lietošanai.

Kad kļūst pieejams jauns izdevums, tas anulē un aizstāj sarakstā minēto izdevumu tikai tad, kad EOTA ir pārbaudījusi vai atjaunojusi (ja iespējams, ar attiecīgo saikni) tās saderību ar pamatnostādnēm.

EOTA visaptverošie dokumenti pastāvīgi izplata visu noderīgo informāciju, kas nepieciešama vispārējai šīs ETA pamatnostādnes izpratnei, kāda tā izveidojusies, EOTA locekļiem saskaņoti izstrādājot Eiropas tehniskos apstiprinājumus.

EOTA Tehniskie ziņojumi sniedz detalizētu informāciju par noteiktiem aspektiem un nav ETA pamatnostādnes sastāvdaļa, bet izsaka vispārējo EOTA institūciju uzkrāto zināšanu un pieredzes izpratni. Uzkrājoties zināšanām un pieredzei (īpaši atbilstības apstiprināšanas jomā), šos ziņojumus var labot un papildināt. Tādā gadījumā izmaiņu ietekmi uz ETA pamatnostādni noteiks EOTA, un tās tiks izklāstītas saistītajos visaptverošajos dokumentos.

ETA pamatnostādnes lasītājiem un lietotājiem ir ieteicams pārbaudīt dokumenta pašreizējo statusu EOTA institūcijā.

Pirmā sadaļa:

IEVADS

1. PRIEKŠDARBI

1.1. Juridiskais pamatojums

Šī ETA pamatnostādne ir izveidota saskaņā ar Padomes Direktīvas 89/106/EEK (CMD) [1] noteikumiem, ņemot vērā šādas pakāpes:

• 
EK izdotā mandāta gala versija 
1996. gada decembris

• 
EBTA izdotā mandāta gala versija 
1996. gada decembris

• 
EOTA Izpildu komitejas pamatnostādņu pieņemšana 
2001. gada 21. novembris

• 
Būvniecības pastāvīgās komitejas atzinums 
2001. gada 18.-19. decembris

• 
EK apstiprinājums 
2002. gada 16. janvāris

Dalībvalstis ir publicējušas šo dokumentu savā valsts valodā vai valodās saskaņā ar CMD 11. panta 3. punktu.

Neviena esošā ETA pamatnostādne netiek aizstāta.

1.2. ETA pamatnostādnes statuss

a) 
ETA ir viena no divu veidu specifikācijām Celtniecības materiālu direktīvas EK 89/106 izpratnē. Tas nozīmē, ka dalībvalstīm jāuzskata, ka apstiprinātie guļbūvju komplekti atbilst to paredzētajam izlietojumam, t.i., tie nodrošina darbu, kuros tie tiek izmantoti, atbilstību Pamatprasībām ekonomiski pamatotas izmantošanas laikā ar nosacījumu, ka:

• 
darbi ir atbilstoši projektēti un veikti;

• 
izstrādājumu atbilstība ETA ir atbilstoši apliecināta.

b) 
Šī ETA pamatnostādne ir Eiropas tehniskā apstiprinājuma pamats, t.i. tehniskā novērtējuma pamats produkta piemērotības lietošanai noteikšanai saskaņā ar paredzēto izlietojumu. ETA pamatnostādne nav tehniskā specifikācija CMD izpratnē.

Šī ETA pamatnostādne izsaka vispārēju apstiprinātājiestāžu, kuras darbojas EOTA struktūrās, izpratni par Celtniecības materiālu direktīvas 89/106/EEK [1] un Skaidrojošo dokumentu [2] noteikumiem attiecībā uz izstrādājumiem un to pielietojumu un ir sagatavota, ievērojot Komisijas un EBTA sekretariāta sniegto mandātu un konsultējoties ar Būvniecības pastāvīgo komiteju.

c) 
Pēc Eiropas Komisijas apstiprinājuma, kas veikts, konsultējoties ar Būvniecības pastāvīgo komiteju, šī ETA pamatnostādne ir saistoša Eiropas tehniskā apstiprinājuma izsniegšanai izstrādājumiem paredzētā izlietojuma ietvaros.

ETA un izstrādājuma piemērotības noteiktajam lietojumam prezumpciju ETA pamatnostādnes noteikumu piemērošanas un ievērošanas rezultātā var iegūt tikai tādā gadījumā, ja ir iziets novērtēšanas un apstiprināšanas process, saņemts attiecīgs lēmums un atbilstības apliecinājums. Tādējādi ETA pamatnostādne tiek nošķirta no harmonizēta Eiropas standarta, kas ir tiešs atbilstības apliecinājuma pamatojums.

Attiecīgā gadījumā izstrādājumus, kuri nav šīs ETA pamatnostādnes kompetencē, var vērtēt, izmantojot apliecinājuma procedūru, kurā nepiemēro pamatnostādnes saskaņā ar CMD 9. panta 2. punktu.

ETA pamatnostādnes prasības ir izteiktas no sasniedzamo mērķu un veicamo attiecīgo darbību viedokļa. Tajā ir noteiktas vērtības un raksturlielumi, atbilstība kuriem ļauj pieņemt, ka prasības ir ievērotas visos gadījumos, kur jaunākie sasniegumi to pieļauj un kad ETA ir atzinusi konkrēto izstrādājumu par atbilstošu.

Šajā pamatnostādnē ir minētas dažādas iespējas, kā demonstrēt atbilstību prasībām.

2. PIEMĒROŠANAS JOMA

2.1. Piemērošanas joma

2.1.1. Vispārīgi norādījumi

Eiropas Tehniskā apstiprinājuma pamatnostādnē „Plastmasas enkurstiegras ārējās siltumizolācijas sistēmu ar apmetumu fiksēšanai” (saīsinātā veidā: ETICS Plastmasas enkurstiegras) ir izklāstīti novērtēšanas pamati enkurstiegrām, kuras paredzētas ārējās siltumizolācijas sistēmu ar apmetumu fiksēšanai [3] pamatmateriālā (substrātos), kas izgatavots no betona un mūra. Enkurstiegras var tikt izmantotas arī ārsienas siltināšanas paneļu fiksēšanai [4].

Šī Pamatnostādne attiecas tikai uz novērtējumu uzstādītām plastmasas enkurstiegrām dažādos pamatmateriālos, kad to lietošana atbilst CMD 4. Pamatprasībai ([1] skatīt 4.4.) un kad šo izstrādājumu stiprinājuma defekti rada mazu risku cilvēka dzīvībai. ETA plastmasas enkurstiegrām drīkst izmantot tikai saistībā ar ETA ETICS [ārējās siltumizolācijas sistēmām ar apmetumu] vai Vêtures [ārsienu siltināšanas paneļiem].

Plastmasas enkurstiegru kā ETICS [ārējās siltumizolācijas sistēmu ar apmetumu] sastāvdaļas novērtējumu veic saskaņā ar ETA pamatnostādni 004 [3]. Tas attiecas arī uz plastmasas enkurstiegrām kā Vêtures [ārsienu siltināšanas paneļu] sastāvdaļu saskaņā ar ETA pamatnostādni xxx [4].

Plastmasas enkurstiegras, kas vērtētas, izmantojot šo dokumentu, izmanto tikai kā daudzpunktu stiprinājumus. Tas nozīmē, ka nostiprināšanas punkta pārmērīgas nobīdes vai defekta gadījumā sastāvdaļas slodze var tikt pārnesta uz blakusesošajiem nostiprināšanas punktiem. Slodzes pārnešana viena nostiprināšanas punkta pārmērīgas nobīdes vai defekta gadījumā uz blakusesošiem nostiprināšanas punktiem nav jāņem vērā ETICS [ārējās siltumizolācijas sistēmu ar apmetumu] vai Vêtures [ārsienu siltināšanas paneļu] stiprinājumu projektā.
2.1.2. Plastmasas enkurstiegras

2.1.2.1. Veidi un ekspluatācijas principi

ETICS paredzētās plastmasas enkurstiegras [ārējās siltumizolācijas sistēmām ar apmetumu] sastāv no izplešanās elementa un plastmasas izplešanās uzmavas ar plati ETICS [ārējās siltumizolācijas sistēmu ar apmetumu] fiksēšanai (2.1.a un 2.1.b attēli) vai plastmasas izplešanās uzmavas ar apkakli ETICS [ārējās siltumizolācijas sistēmu ar apmetumu] profila fiksēšanai (2.2. attēls). Plastmasas uzmava un izplešanās elements ir vienība.

Plastmasas uzmavu paplašina, piesitot vai pieskrūvējot izplešanās elementu, kas spiež uzmavu pret urbuma sienu.

- 
Plastmasas enkurstiegras ar izplešanās elementu skrūvi (montāža: ieskrūvējot).

- 
Plastmasas enkurstiegras ar izplešanās elementu naglu (montāža: pienaglojot).

2.1.2.2. Materiāli

- 
Izplešanās elements: metāls (tērauds) vai polimēru materiāls

- 
Plastmasas uzmava: Polimēru materiāls

• 
Poliamīds PA 6 un PA 6.6

• 
polietilēns PE vai polipropilēns PP

• 
citi polimēru materiāli

Parasti izmanto tikai neapstrādātu materiālu (materiāls, kas nav atliets iepriekš). Atliešanas procesā var tikt pievienots tikai otrreiz apstrādās materiāls (piemēram, vertikāls lietnis), ja tas iegūts kā ražošanas atkritumi no šī paša atliešanas procesa. Šim reģenerētajam materiālam ir jābūt no tādas pašas izejvielas un identiskam ar pārējo materiālu.

Ja izmanto ne tikai neapstrādāto materiālu, tad nepieciešamas papildu ilgstošas slogošanas pārbaudes saskaņā ar 5.1. tabulas 9. rindu.

2.1.2.3. Izmēri

Šī Pamatnostādne attiecas uz plastmasas enkurstiegrām ar ārējo plastmasas uzmavas diametru vismaz 5mm. Efektīvajam stiprinājuma vietas dziļumam hef vajadzētu būt vismaz 25mm.

[image: image2.emf]
Paskaidrojums:

h: 
pamatmateriāla biezums

h1: 
urbuma dziļums

hef: 
efektīvais stiprinājuma vietas dziļums

tfix: 
armatūras biezums

2.1.a attēls: ETICS paredzētā plastmasas enkurstiegra (pienaglotā)
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Paskaidrojums:

dn: 
naglas diametrs

Ln: 
naglas garums

dnom1: 
plastmasas enkurstiegras ārējais diametrs (1)

dnom2: 
plastmas enkurstiegras ārējais diametrs (2)

dp: 
plates diametrs

La: 
plastmasas enkurstiegras garums

hef: 
efektīvais stiprinājuma vietas dziļums



2.1.b attēls: Plastmasas enkurstiegras sastāvdaļas

[image: image4.emf]
Paskaidrojums:

h: 
pamatmateriāla biezums

h1: 
urbuma dziļums

hef: 
efektīvais stiprinājuma vietas dziļums

ttol: 
izlīdzinošā slāņa biezums pielaižu vai pašnesošā pārklājuma kompensācijai.

tprofile: 
profila biezums

2.2. attēls: ETICS paredzētās plastmasas enkurstiegras profiliem

2.1.3. Pamatmateriāli

2.1.3.1. Vispārīgi norādījumi

Šī Pamatnostādne attiecas uz plastmasas enkurstiegru lietošanu betonā (parastajā; vieglajā ar pildvielām vai autoklāvētā) un/vai mūra izstrādājumos no māla, kalcija silikāta, betona ar pildvielām, autoklāvēta betona vai citiem līdzīgiem materiāliem. Attiecībā uz citādām mūra izstrādājumu specifikācijām uzziņai var izmantot (pr)EN 771-1 līdz 5 [5]. Mūra struktūru, kurās tiek nostiprinātas plastmasas enkurstiegras, konstrukcijai un uzbūvei jābūt saskaņā ar Eurocode 6, prENV 1996-1-2 [6] un atbilstošajiem valsts tiesību aktiem.

Jāpievērš uzmanība faktam, ka mūra struktūru standarti nav pārāk ierobežojoši attiecībā uz vienības detaļām (piemēram, dobumu tipu, izmēriem un atrašanās vietu, tīklu skaitu un biezumu). Tā kā slodzes pretestība un slodzes pārvietojums ir noteikti atkarīgi no šādām ietekmēm, plastmasas enkurstiegras novērtēšana principā ir iespējama tikai katram konkrēti noteiktam mūra izstrādājumam. Plastmasas enkurstiegru ekspluatācijas īpašību novērtēšanai citos mazāk noteiktos mūra vai dobos/caurumotos ķieģeļos, dobos mūros vai citos atšķirīgos pamatmateriālos pārbaudes būvlaukumā jāveic saskaņā ar valsts prasībām vai D pielikumu.

Šī Pamatnostādne attiecas uz lietojumiem, kuru minimālais elementa biezums, kurā tiek uzstādītas plastmasas enkurstiegras, ir vismaz h = 100 mm.

2.1.3.2. Parastais betons

Šī Pamatnostādne attiecas uz plastmasas enkurstiegru lietošanu parastajā betonā stiprības klasēm no C12/15 līdz C50/60, ieskaitot, atbilstoši EN 206-1 [7].

Šī Pamatnostādne neietver stiprinājumus plaknulī vai cementa izlīdzinošajā kārtā, kuri var būt neraksturīgi betonam un/vai pārmērīgi vāji.

2.1.3.3. Masīvs mūra izstrādājums

Mūra izstrādājumiem, kas sastāv no masīvām vienībām, nav citu robu vai caurumu, kas nebūtu raksturīgi materiālam.

2.1.3.4. Dobas vai caurumotas vienības

Mūra izstrādājumiem, kas sastāv no dobām vai caurumotām vienībām, ir noteikts tukšuma tilpuma procents, kas iziet cauri mūra izstrādājumam. Lielās izstrādājumu dažādības attiecībā uz dobumu atrašanās vietu, tīklu biezuma un citu iemeslu dēļ uz šo attiecas 2.1.3.1. otrās daļas noteikumi.

2.1.3.5. Vieglais betons ar pildvielām

Šī Pamatnostādne attiecas uz plastmasas enkurstiegru lietošanu vieglā betonā ar pildvielām stiprības klasēs no LAC2 līdz LAC25, ieskaitot, atbilstoši prEN 1520 [8] vieglā betona ar pildvielām pastiprinātās sastāvdaļas ar atvērtu uzbūvi, un vieglā betonā ar pildvielām blokā.

2.1.3.6. Autoklāvētais gāzbetons

Šī Pamatnostādne attiecas uz plastmasas enkurstiegru lietošanu autoklāvētā gāzbetonā stiprības klasēs no P 2 līdz P 7, ieskaitot, atbilstoši EN 771-4 [5] autoklāvēta gāzbetona mūra izstrādājumi vai prEN 12 602 [9] autoklāvēta gāzbetona pastiprinātās sastāvdaļas.

2.2. Izmantojuma kategorijas

Izmantojuma kategorijas atkarībā no pamatmateriāla ir noteiktas šādi:

Izmantojuma kategorija 
A: Plastmasas enkurstiegras parastam betonam

Izmantojuma kategorija 
B: Plastmasas enkurstiegras masīvam mūrim

Izmantojuma kategorija 
C: Plastmasas enkurstiegras dobam vai caurumotam mūrim

Izmantojuma kategorija 
D: Plastmasas enkurstiegras vieglam betonam ar pildījumu

Izmantojuma kategorija 
E: Plastmasas enkurstiegras autoklāvētam gāzbetonam

Ir iespējama dažādu izmantojuma kategoriju kombinācija. 

2.3. Pieņēmumi

Jaunākie sasniegumi nenodrošina pilnīgu un detalizētu pārbaudes metožu un atbilstošu tehnisko kritēriju/vadlīniju izstrādi dažu noteiktu aspektu vai izstrādājumu pieņemšanai saprātīgā laika posmā. Šajā ETAG izteiktajos pieņēmumos ir ņemti vērā jaunākie sasniegumi, kā arī paredzētas katra ETA pieteikuma izskatīšanas metodes atbilstoši ETAG vispārējai kompetencei un saskaņā ar CMD noteikto kārtību par to, kā panākt vienošanos starp EOTA locekļiem.
Vadlīnijas jāņem vērā arī gadījumos, kuri būtiski neatšķiras no iepriekš minētajiem. ETAG vispārējā pieeja paliek spēkā, bet katrā atsevišķā gadījumā jāpiemēro attiecīgie noteikumi. Par ETAG izmantošanu ir atbildīga ETA institūcija, kura saņēmusi īpašu pieteikumu, un ETA lietošana jāsaskaņo ar EOTA. Uzkrātā pieredze, kas tiek apstiprināta EOTA Tehniskajā padomē, tiek apkopota ETAG Formāta izpratnes dokumentā.

2.4. Konstrukcijas un uzstādīšanas kvalitāte

Nosakot šajā Pamatnostādnes iekļautās novērtēšanas procedūras, tika ņemts vērā, ka stiprinājumu projektu un plastmasas enkurstiegru specifikāciju uzrauga persona, kurai ir pieredze darbā ar ETICS paredzētajiem stiprinājumiem. Lai nodrošinātu specifikāciju ievērošanu, tiek pieņemts, ka plastmasas enkurstiegru uzstādīšanu jāveic apmācītam darbiniekam.

3. TERMINOLOĢIJA

3.1. Vispārpieņemtā terminoloģija un saīsinājumi

Vispārpieņemtā terminoloģija ir iekļauta un definēta A pielikumā.

3.2. Terminoloģija un saīsinājumi, kas raksturīgi šai ETA pamatnostādnei

Terminoloģija un saīsinājumi, kas raksturīgi šai ETA pamatnostādnei, ir iekļauti un definēti B pielikumā.

Otrā sadaļa:

NORĀDĪJUMI PAR LIETOJUMA DERĪGUMA NOVĒRTĒŠANU

VISPĀRĪGAS PIEZĪMES

a) ETA pamatnostādnes piemērojamība

Šajā ETA pamatnostādnē ir sniegti norādījumi izstrādājumu un to paredzētā izlietojuma novērtēšanai. Izgatavotājs vai ražotājs nosaka ar ETA apliecināmo izstrādājumu, to, kā tas tiks izmantots būvdarbos, kā arī vērtēšanas apjomu. 

Tāpēc ir iespējams, ka, lai noteiktu dažu salīdzinoši tradicionālu izstrādājumu lietošanas piemērotību, jāveic tikai daži testi un jābūt atbilsmei attiecīgajiem kritērijiem. Citos gadījumos, piemēram, attiecībā uz īpašiem vai novatoriskiem izstrādājumiem vai arī, ja ir paredzēti dažādi izlietojuma veidi, var būt nepieciešams piemērot visus noteiktos testus un vērtēšanu.

Vispārīgie noteikumi:

b) Sadaļas vispārējais noformējums

Izstrādājumu piemērotības novērtēšana attiecībā uz to piemērotību paredzētajam izlietojumam būvdarbos ir process, ko veido trīs galvenie posmi:

• 
4. nodaļā ir paskaidrotas darbu īpašās prasības attiecībā uz izstrādājumiem un paredzēto izlietojumu, tās sākumā ir minētas būvdarbu pamatprasības (CMD 11. panta 2. punkts [1]) un pēc tam uzskaitīti izstrādājumu attiecīgi raksturlielumi.

• 
5. nodaļā - 4. nodaļā minētais saraksts papildināts ar precīzākām definīcijām un metodēm, kuras paredzētas izstrādājumu raksturlielumu pārbaudei, un tam, lai norādītu, kā ir aprakstītas prasības un attiecīgā izstrādājuma raksturlielumi. Tas tiek paveikts, pielietojot pārbaudes procedūras, aprēķina un pierādīšanas metodes u.c. (atbilstošu metožu izraudzīšanās)

• 
6. nodaļā ir sniegti norādījumi vērtēšanas metodēm, lai apstiprinātu izstrādājumu piemērotību paredzētajam izlietojumam.

• 
7. nodaļā izteiktie pieņēmumi un ieteikumi ir piemērojami tikai gadījumos, kad ar tiem tiek pamatots izstrādājuma novērtējums attiecībā uz piemērotību paredzētajam izlietojumam.

c) Līmeņi vai klases, vai minimālās prasības attiecībā uz pamatprasībām un izstrādājuma ekspluatāciju (skat. SD 1.2. punktu [2])

Saskaņā ar CMD [1] šajā ETA pamatnostādnē “klases” ir attiecināmas tikai uz EK mandātā noteiktajiem obligātajiem līmeņiem vai klasēm.

Tomēr šajā ETA pamatnostādnē ir sniegti norādījumi par to, kā jāizsaka attiecīgie izstrādājuma raksturlielumi. Ja vismaz vienā dalībvalstī nav izstrādāti kādu pielietojumu noteikumi, izgatavotājam ir tiesības izvēlēties vienu vai vairākus pielietojumus, un tādā gadījumā ETA dokumentā tiks norādīts, ka šajā aspektā „efektivitāte nav noteikta”, bet tas nav attiecināms uz īpašībām, kuru dēļ, ja nav veikta efektivitātes noteikšana, izstrādājums vairs nav ETA pamatnostādnes kompetencē; attiecīgie gadījumi jāuzskaita ETA pamatnostādnē.

d) Darbmūžs (izturība) un funkcionālā izmantojamība

Šajā pamatnostādnē minētie noteikumi, pārbaudes un vērtēšanas metodes ir izstrādātas, pamatojoties uz izstrādājuma (ETICS vai Vêtures) un sastāvdaļu (plastmasas enkurstiegru)  pieņemto paredzēto darbmūžu, paredzot vismaz 25 gadus ilgu lietošanu (skat. ETICS [3] vai Vêtures [4] ETA pamatnostādni) ar nosacījumu, ka izstrādājums tiek atbilstoši lietots un uzturēts (salīdz. 7. nod.). Šie noteikumi ir balstīti uz pašreizējiem jaunākajiem sasniegumiem un uzkrātajām zināšanām un pieredzi.

“Pieņemtais paredzētais darbmūžs” nozīmē to, ka tiek paredzēts, ka pēc vērtēšanas, kas veikta saskaņā ar ETA pamatnostādnes noteikumiem, un pēc darbmūža beigām reālais darbmūžs normālos lietošanas apstākļos varētu būt daudz ilgāks bez būtiskām novirzēm no atbilstības pamatprasībām.

Norādījumus par izstrādājuma darbmūžu nevar interpretēt kā izgatavotāja vai apstiprinātājas iestādes sniegtu garantiju. Tie uzskatāmi tikai par līdzekļiem, lai tehnisko specifikāciju sastādītāji varētu izvēlēties izstrādājumu atbilstošos kritērijus attiecībā uz būvdarbu paredzēto, ekonomiski pamatoto ekspluatāciju (pamatots ar ID 5.2.2. punktu [2]).

Izstrādājumiem un sastāvdaļām ar īsāku aprēķināto darbmūžu paredzētais izlietojums jāierobežo specifiskiem lietojumiem, kuros ir skaidri noteikta mazāka izturība.

e) Piemērotība paredzētajam izlietojumam

Saskaņā ar CMD [1] jāuzskata, ka šīs ETA pamatnostādnes ietvaros izstrādājumiem būs “tādi raksturlielumi, ka darbi, kuros tos iekļauj, montē, izmanto vai ierīko, ja tie ir pareizi projektēti un būvēti, var atbilst Pamatprasībām” (CMD, 2. panta 1. punkts).

Šā iemesla dēļ izstrādājumiem jābūt piemērotiem būvdarbiem, kas (kopumā un atsevišķi pa daļām) ir piemēroti to paredzētajam izlietojumam, ņemot vērā taupības apsvērumus, un šajā sakarā atbilst Pamatprasībām. Šādas prasības jāievēro, ražojumu ekonomiski pamatoti ekspluatējot, ja darbi tiek normāli uzturēti. Prasības parasti attiecas uz darbībām, ko var paredzēt. (CMD, 1. pielikums, preambula).

4. PRASĪBAS DARBIEM UN TO SAISTĪBA AR IZSTRĀDĀJUMA RAKSTURLIELUMIEM

Šajā nodaļā ir norādīti ekspluatācijas pārbaudāmie aspekti, lai atbilstu attiecīgajām Pamatprasībām:

• 
detalizēti izklāstot attiecīgās CMD pamatprasības [1] darbiem vai to daļām, ņemot vērā izskatāmās darbības Skaidrojošajos dokumentos [2] un mandātā, kā arī darbu paredzamo izturību un funkcionālo izmantojamību ETA pamatnostādnes ietvaros.

• 
piemērojot tās izstrādājumiem atbilstoši ETA pamatnostādnei un sniedzot attiecīgo izstrādājumu raksturlielumu un citu piemērojamo īpašību sarakstu.

Ja kāds no izstrādājuma raksturlielumiem vai citām piemērojamām īpašībām atbilst kādai no Pamatprasībām, to aplūko attiecīgā kontekstā. Tomēr, ja raksturlielums vai īpašība atbilst vairākām Pamatprasībām, to aplūko saistībā ar būtiskāko Pamatprasību, atsaucoties arī uz pārējām Pamatprasībām. Tas īpaši jāņem vērā gadījumos, kad, novērtējot raksturlielumu vai īpašību saskaņā ar vienu Pamatprasību, izgatavotājs paziņo, ka tai “efektivitāte nav noteikta”, bet, novērtējot saskaņā ar citu Pamatprasību, tai ir izšķiroša nozīme. Līdzīgā veidā raksturlielumus vai īpašības, kurām ir nozīme izturības novērtēšanā, var aplūkot saskaņā ar visām sešām Pamatprasībām, atsaucoties uz 4.7. punktu. Ja raksturlielums attiecas tikai uz izturību, tas tiek skatīts saskaņā ar 4.7. punktu.

Šajā nodaļā ir ņemtas vērā arī citas prasības, ja tādas ir (piemēram, noteiktas citās EK direktīvās), un identificēti funkcionālās izmantojamības aspekti, tostarp precizējošie raksturlielumi, kas nepieciešami izstrādājumu identificēšanai. (salīdz. ETA formāts II.2 punkts).

4.0. Tabulas, kas saista pamatprasības ar izstrādājumu ekspluatāciju 

4.1. tabula 
Novērtējamās Pamatprasības, attiecīgie SD [2] punkti un saistītā izstrādājumu ekspluatācija.
Pamatprasība
Atbilstošais SD punkts
Atbilstošais SD, kas attiecas uz izstrādājuma ekspluatāciju
Plastmasas enkurstiegru ekspluatācija un raksturlielumi
Raksturlieluma pārbaudes metode

4. pamat​prasība

Lietošanas drošība
SD 4

3.3.2.1

krītošu objektu iedarbība (kā darbu daļa) uz lietotājiem
3.3.2.3

mehāniskā pretestība un stabilitāte
- 
raksturīgā pretestība stiepes slodzei
- 
stiepes slodze, kuru neietekmē malas un atstarpes




- 
funkcionālās izmantojamības robežstāvokļa sasniegšanai nepieciešamais pārvietojums
- 
uzstādīšanas drošums, vietas ietilpība pienaglotām plastmasas enkurstiegrām





- 
darbība atkarībā no urbja uzgaļa diametra lieluma





- 
darbība gaisa kondicionēšanas ietekmē





- 
darbība temperatūras ietekmē





- 
darbība atkārtotu slodžu ietekmē





- 
darbība atslābinājuma ietekmē





- 
maksimālais griezes moments (ieskrūvētām plastmasas enkurstiegrām)

Izturības aspekti
pretestība vides apstākļiem
Pārbaudes dažādos vides apstākļos

Turpmāk aprakstītās pārbaudes var nebūt nepieciešamas, ja izstrādājums nav jauns un jau vairākus gadus ir ticis izmantots, un ir pieejama esošā informācija; skatīt EOTA pamatnostādni ”Novērtēšanas informācijas nodrošināšana, kā rezultātā tiek izsniegts ETA” (TB 98/31/12.6).

4.1. Mehāniskā pretestība un stabilitāte (1. pamatprasība)

Mehāniskās pretestības un slodzi nenesošo darbu daļu stabilitātes prasības nav iekļautas šajā Pamatprasībā, bet ir Pamatprasībā par lietošanas drošību (skat. 4.4.).

4.2. Ugunsdrošība (2. pamatprasība)

Ugunsdrošības prasības ir norādītas ETA pamatnostādnē 004 [3].

4.3. Higiēna, veselība un vide (3. pamatprasība)

4.3.1. Bīstamu vielu noplūde

Izstrādājuma/komplekta īpašībām jābūt tādam, lai pēc ierīkošanas saskaņā ar dalībvalstu atbilstošajiem noteikumiem tas atbilstu dalībvalstu tiesību aktos iestrādātajai CMD 3. pamatprasībai [1] un, jo īpaši, neizraisītu bīstamu toksisko gāzu, bīstamo daļiņu vai radiācijas noplūdi iekštelpās un piesārņojumu ārpus telpām (gaisā, augsnē vai ūdenī).

4.4. Lietošanas drošība (4. pamatprasība)

4.4.1. Vispārīgi norādījumi

Lai gan plastmasas enkurstiegra ETICS [ārējās siltumizolācijas sistēmām ar apmetumu] ir izstrādājums bez strukturāla paredzētā izlietojuma, tomēr mehāniskā pretestība un stabilitāte vēl arvien ir nepieciešamas.

Uzstādītajām plastmasas enkurstiegrām, kas paredzētas ETICS [ārējās siltumizolācijas sistēmām ar apmetumu], jāiztur paredzētā slodze, kurai tās tiek pakļautas pieņemtā darbmūža laikā, nodrošinot:

1) 
adekvātu izturību pret darbības traucējumu (galīgais robežstāvoklis),

2) 
adekvātu izturību pret pārvietojumiem (funkcionālās izmantojamības robežstāvoklis).

Attiecībā uz plastmasas enkurstiegrām kopumā šai Pamatprasībai būtiski ir šādi darbības aspekti:

4.4.2. Pieļaujamie lietošanas nosacījumi (raksturīgā pretestība)

Novērtējumā vērā ņemtos lietošanas nosacījumus līdz zināmai robežai var izvēlēties novērtēšanas pieprasījuma iesniedzējs.

4.4.3. Objektu veidi

Plastmasas enkurstiegrām ir pareizi jādarbojas objektos, kuriem tās ir paredzējis ražotājs.

4.4.4. Pareiza uzstādīšana (urbja uzgaļu pielaides)

Pareiza plastmasas enkurstiegru uzstādīšana ir viegli veicama normālos apstākļos ar ražotāja norādīto aprīkojumu, neradot bojājumus, kas var negatīvi ietekmēt to ekspluatācijas īpašības darbībā. Uzstādīšana jāveic normālā temperatūrā (intervālā no 0°C līdz +40°C, ja vien nav skaidri noteikti citi robežlielumi).

Jābūt iespējai kontrolēt un pārbaudīt, vai plastmasas enkurstiegras uzstādītas pareizi.

Izņemot gadījumus, kad ražotājs ir paredzējis speciālus instrumentus, uzstādīšanai jābūt pietiekami vieglai, izmantojot instrumentus, kas parasti ir pieejami uz vietas.

4.4.5. Mitruma saturs

Plastmasas enkurstiegras darbību, ieskaitot spēju izturēt paredzēto slodzi ar atbilstošu drošības līmeni un ierobežot pārvietojumus, nedrīkst negatīvi ietekmēt plastmasas uzmavas mitruma saturs.

4.4.6. Temperatūra

Plastmasas enkurstiegras darbību, ieskaitot spēju izturēt paredzēto slodzi ar atbilstošu drošības līmeni un ierobežot pārbīdes, nedrīkst negatīvi ietekmēt pamatmateriāla virsmas tuvumā esošā temperatūra intervālā:

~ 0°C līdz +40°C (maksimālā īstermiņa temperatūra +40°C un maksimālā temperatūra ilgtermiņā +24°C) 

Veiktspēju nedrīkst negatīvi ietekmēt īstermiņa temperatūra lietošanas temperatūras intervālā vai ilgtermiņa temperatūra līdz maksimālas temperatūras ilgtermiņā līmenim. Veiktspēju maksimālajā temperatūrā ilgtermiņā kontrolē ar pārbaudēm, kas aprakstītas 5.4.6. a).

Funkcionēšana jāapstiprina arī temperatūras intervālam, ko norāda ražotājs, kā zemākās un augstākās objekta apkārtesošās temperatūras, kas parasti ir intervālā no 0°C līdz +40°C.

4.4.7. Atkārtotās slodzes

Plastmasas enkurstiegrām ilgtermiņā jāturpina efektīvi darboties, kad to lietošanas slodzes ir mainīgas.

4.4.8. Atslābināšana

Plastmasas enkurstiegras darbību, ieskaitot spēju izturēt paredzēto slodzi ar atbilstošu drošības līmeni un ierobežot pārvietojumus, nedrīkst negatīvi ietekmēt enkurstiegras plastmasas sastāvdaļu atslābināšanās.

4.4.9. Maksimālais griezes moments

Plastmasas enkurstiegras maksimālais griezes moments nedrīkst negatīvi ietekmēt tās veiktspēju.

4.5. Aizsardzība pret troksni (5. pamatprasība)

Neattiecas

4.6. Enerģijas taupīšana un siltuma saglabāšana (6. pamatprasība)

Neattiecas

4.7. Izturības, funkcionālās izmantojamības un identifikācijas aspekti

Plastmasas enkurstiegras raksturlielumi nedrīkst būtiski mainīties darbmūža laikā, tāpēc apkārtesošā fizikāli ķīmiskā iedarbība, kā korozija un sadrupšana, ko izraisa vides apstākļi (piemēram, sārmainība, mitrums), nedrīkst negatīvi ietekmēt mehāniskās īpašības, no kurām ir atkarīgs plastmasas enkurstiegras derīgums un funkcionēšana slodzes apstākļos.

5. PĀRBAUDES METODES

Šajā  nodaļā ir aplūkotas pārbaudes metodes, kuras izmanto, lai noteiktu dažādus izstrādājumu ekspluatācijas aspektus attiecībā uz 4. nodaļā norādītajām prasībām būvdarbiem.

5.1. Mehāniskā pretestība un stabilitāte

Neattiecas

5.2. Ugunsdrošība

Attiecīgo jautājumu regulē ETA pamatnostādne 004 [3].

5.3. Higiēna, veselība un vide

5.3.1. Bīstamu vielu noplūde

5.3.1.1. Bīstamo vielu klātbūtne izstrādājumā

Pieteicējam jāiesniedz rakstisks paziņojums, kurā izklāstīts, vai saskaņā ar Eiropas un valsts tiesību aktiem izstrādājums/komplekts satur bīstamas vielas, kādos gadījumos tam ir būtiska nozīme galamērķa dalībvalstīs, un jāuzskaita šīs vielas.

5.3.1.2. Atbilstība piemērojamiem noteikumiem

Ja izstrādājums/komplekts satur iepriekš minētās bīstamās vielas, ETA nodrošinās metodi(-es), kura ir izmantota, lai norādītu atbilstību galamērķa dalībvalstīs piemērojamajiem noteikumiem saskaņā ar datētu ES datubāzi (attiecīgi metodes/metožu, satura vai izdošanas datubāzi).

5.3.1.3. Piesardzības principa piemērošana

EOTA loceklim ar ģenerālsekretāra starpniecību ir iespēja brīdināt citus locekļus par vielām, kuras tā valsts veselības aizsardzības institūcijas uzskata par bīstamām pamatotu zinātnisku pierādījumu dēļ, bet kuras vēl nav noteiktas likumdošanā. Par šiem pierādījumiem jāsniedz pilnīgas atsauces.

Kad informācija ir pilnībā precizēta, tā tiks glabāta EOTA datubāzē un nodota Komisijas lietošanā.

EOTA datubāzē esošo informāciju darīs zināmu visiem, kas piesakās ETA.

Pamatojoties uz šo informāciju, pēc izgatavotāja pieprasījuma var sastādīt izstrādājuma novērtēšanas protokolu par noteikto vielu, šajā procesā piedaloties apstiprinātājiestādei, kura ierosināja konkrētā jautājuma izskatīšanu.

5.4. Lietošanas drošība

5.4.1. Vispārīgi norādījumi

Plastmasas enkurstiegru novērtēšanas pārbaudes iedalās 3 kategorijās:

1) 
Plastmasas enkurstiegras pieļaujamo ekspluatācijas apstākļu noteikšanas pārbaudes (5.1. tabula, 1. rinda)

2) 
Plastmasas enkurstiegras derīgumu apliecinošās pārbaudes (5.1. tabula, 2.-9. rinda)

3) 
Plastmasas enkurstiegru izturības noteikšanas pārbaudes (skat. 5.7. punktu)

Šī pamatnostādne dod vispārīgus pārbaudes nosacījumus plastmasas enkurstiegru, kas paredzētas ETICS [ārējās siltumizolācijas sistēmām ar apmetumu] vai Vêtures [ārsienu siltināšanas paneļiem], novērtēšanai pamatmateriālā, kas izgatavots no betona un/vai mūra. Veselo ETICS [ārējās siltumizolācijas sistēmu ar apmetumu] vai Vêtures [ārsienu siltināšanas paneļu]  ārpus pamatmateriāla un slodzes pārvešanas  gadījumā uz enkurstiegras plati vai apkakli, ekspluatācijas īpašības vērtē saskaņā ar ETA pamatnostādni 004 [3] vai Vêtures [ārsienu siltināšanas paneļu] pamatnostādni [4].

Pieņem, ka katram plastmasas enkurstiegras izmēram ir tikai viens stiprinājuma vietas dziļums. Ja plastmasas enkurstiegras ir paredzēts uzstādīt divos dažādos stiprinājuma vietas dziļumos, pārbaudes jāveic abos dziļumos. Īpašos gadījumos pārbaužu skaitu var samazināt.

Pārbaudes detalizācija ir sniegta C pielikumā.

Pārbaužu mērķis ir noskaidrot, vai plastmasas enkurstiegra ir spējīga nodrošināt drošu un efektīvu darbību ekspluatācijā, ieskaitot kaitīgu apstākļu iedarbību uzstādīšanas un ekspluatācijas laikā.

Pārbaudes izdara bez ārējās siltumizolācijas sistēmām.

Plastmasas enkurstiegru novērtēšanas pārbaudes jāveic pamatmateriālā, kurā enkurstiegru ir paredzēts izmantot atbilstoši 5.0. tabulai.

5.0. tabula. Plastmasas enkurstiegru, kas paredzētas ETICS [ārējās siltumizolācijas sistēmām ar apmetumu], paredzētajam izlietojumam nepieciešamās pārbaudes

Paredzētā izlietojuma izmantošanas kategorija


parastais betons C12/15 līdz C50/60
masīvs mūris, māla vai/un kalcija silikāta izstrādājumi
dobi vai caurumaini izstrādājumi
Paredzētajam izlietojumam nepieciešamās pārbaudes

A


pārbaudes saskaņā ar 5.1. tabulas 1.-9. rindu parastam betonam C 20/25


B

pārbaudes saskaņā ar 5.1. tabulas 1.-9. rindu māla vai kalcija silikāta masīviem izstrādājumiem ar spiedes pretestību aptuveni 12 N/mm2 un blīvumu starp 1,6 un 2,0 kg/dm3

A
B

pārbaudes saskaņā ar 5.1. tabulas 1.-9. rindu parastam betonam C 20/25 un papildus pārbaudes atbilstoši 5.1 tabulas 1. rindai masīvam mūrim (māla vai kalcija silikāta izstrādājumiem).

A
B
C
pārbaudes saskaņā ar 5.1. tabulas 1.-9. rindu parastam betonam C 20/25 un papildus pārbaudes atbilstoši 5.1. tabulas 1. rindai masīvam mūrim (māla vai kalcija silikāta izstrādājumiem) un dobiem vai caurumainiem izstrādājumiem, kuros to ir paredzēts izmantot 1)


B
C
pārbaudes saskaņā ar 5.1. tabulas 1.-9. rindu māla un/vai kalcija silikāta masīviem izstrādājumiem ar spiedes pretestību aptuveni 12 N/mm2 un blīvumu starp 1,6 un 2,0 kg/dm3 un papildus pārbaudes atbilstoši 5.1. tabulas 1. rindai dobiem vai caurumainiem izstrādājumiem, kuros to ir paredzēts izmantot 1)

D 
viegls betons ar pildvielām no LAC2 līdz LAC 25 vai bloki no viegla betona ar pildvielām
pārbaudes saskaņā ar 5.1. tabulas 1.-9. rindu vieglam betonam ar pildvielām LAC 2 vai blokiem no viegla betona ar pildvielām

E 
autoklāvēts gāzbetons no P 2 līdz P 7
pārbaudes saskaņā ar 5.1. tabulas 1.-9. rindu autoklāvētam gāzbetonam P 2 vai autoklāvēta gāzbetona blokiem

 1) Ja būvdarbos esošais pamatmateriāls attiecībā uz materiāla veidu, minimālo izturību un mūra izstrādājumu urbumu ģeometriju nav tāds pats kā laboratorijas vai novērtēšanas pārbaudēs izmantotais pamatmateriāls, tad nepieciešamas pārbaudes būvlaukumā saskaņā ar valsts prasībām vai D pielikumu pastāvošā pamatmateriāla pretestības noteikšanai.

5.1. tabula. ETICS [ārējās siltumizolācijas sistēmām ar apmetumu] paredzēto plastmasas enkurstiegru pārbaudes


1
2
3
4
5
6
7
8


Pārbaudes mērķis
Pamat​materi​āls
Urbja uzgalis
Apkārtējā temperatūra (3)
Plastmasas uzmavas stāvoklis
Minimālais pārbaužu skaits katram plastmasas enkur​stiegras izmēram
Kritēriju robež​slodze req.α
Piezīmes nodaļā aprakstīta​jai pārbaudes procedūrai

1
Raksturīgās pretestības noteikšanas pārbaudes
(1)
dcut,m
parasta
standarta
10
-
5.4.2.

2
Uzstādīšanas drošums, vietas ietilpība pienaglotām plastmasas enkur​stiegrām
(2)
dcut,m
min t(5)
standarta
5
=0.9
5.4.3.

3
Darbība atkarībā no urbja uzgaļa diametra lieluma
(2)
dcut,min 
parasta
standarta
5 
=1.0
5.4.4.




dcut,max
parasta
standarta
5
=0.8


4
Darbība gaisa kondicionēšanas ietekmē
(2)
dcut,m 
parasta parasta
sauss
5
=0.8
5.4.5. 
(7)




dcut,m

slapjš
5
=0.8


5
Darbība, Temperatūras ietekme
(2)
dcut,m dcut,m
min t (6) + 40°C
standarta standarta
5 5
=1.0
5.4.6.








=0.8


6
Darbība atkārtotu slodžu ietekmē
(2)
dcut,m
parasta
standarta
3
=1.0
5.4.7.

7
Darbības atslābināšana 500 h
(2)
dcut,m
parasta
standarta
5
=1.0
5.4.8.

8
Maksimālais griezes moments
(2)
dcut,m
parasta
standarta
10
-
5.4.9. 

(8)

9
Ilgstošas pārbaudes
(2)
dcut,m
parasta
standarta
10
=1.0
5.4.10.(9)

Piezīmes 5.1. tabulai

1) 
Pārbaudes jāveic pamatmateriālā, kurā ir paredzēts lietot plastmasas enkurstiegras saskaņā ar 5.0. tabulu. Parastam betonam nepieciešamas 5 pārbaudes C 20/25 un 5 pārbaudes C 50/60; jāizmanto mazākā vērtība raksturīgās pretestības noteikšanai visām stiprības klasēm ? C 16/20.

2) 
Pārbaudes jāveic pamatmateriālā, kurā ir paredzēts lietot plastmasas enkurstiegras saskaņā ar 5.0. tabulu.

3) 
Normālā apkārtējās vides temperatūra: 21 +/- 3°C (plastmasas enkurstiegra un betons)

4) 
Plastmasas enkurstiegras uzmavas kondicionēšana saskaņā ar 5.4.5.

5) 
Minimālā izgatavotāja norādītā uzstādīšanas temperatūra; parasti 0°C līdz +5°C

6) 
Minimālā izgatavotāja norādītā uzstādīšanas temperatūra; parasti 0°C līdz +5°C


Tikai ieskrūvētajām plastmasas enkurstiegrām

7) 
Plastmasai pārbaudes ir nepieciešamas, ja to ekspluatācijas īpašības ietekmē mitrums, piemēram, poliamīds.


Polietilēnam PE vai polipropilēnam PP šādas pārbaudes nav nepieciešamas.

8) 
Tikai ieskrūvētajām plastmasas enkurstiegrām

9) 
Šīs pārbaudes nepieciešamas vienīgi tad, ja neapstrādāta materiāla vietā izmanto citu materiālu, skat. 2.1.2.2.

5.4.2. Raksturīgās pretestības noteikšanas pārbaudes

Plastmasas enkurstiegras raksturīgās pretestības noteikšanai pret darbību (stiepi) parastā betonā jāizmanto pārbaudes saskaņā ar 5.1. tabulas 1. rindu. No nepieciešamajām 10 pārbaudēm piecas ir veicamas C 20/25 un piecas – C 50/60; jāizmanto mazākā iegūtā vērtība. Stiepes pārbaudes C 20/25 nepieciešamas arī kā kontrolmērījumi piemērotības pārbaužu rezultātu izvērtēšanai. Malas attālumam jābūt vismaz smin ? 100 mm un atstarpēm cmin ? 100 mm.

Plastmasas enkurstiegras raksturīgās pretestības noteikšanai masīvā mūrī vai citos pamatmateriālos ir nepieciešamas 10 stiepes pārbaudes pamatmateriālā, kurā to ir paredzēts izmantot saskaņā ar 5.0. tabulu normālā apkārtējā temperatūrā un standarta apstākļos.

5.4.3. Objektu veidi

Šīs pārbaudes ir tikai pienaglotajām plastmasas enkurstiegrām. Pārbaudes jāveic minimālajā uzstādīšanas temperatūrā. Pēc pilnīgas plastmasas enkurstiegras uzstādīšanas jāveic papildu uzsitiens ar āmuru (izmantojot labu āmuru) pa plastmasas enkurstiegru. Stiepes pārbaudes jāveic saskaņā ar C pielikumu.

5.4.4. Pareiza uzstādīšana (Urbja uzgaļu pielaides)

Maksimālais dcut,max un minimālais dcut,min  urbja uzgaļa diametrs urbumam jāizmanto saskaņā ar C.3. pielikumu. Stiepes pārbaudes jāveic saskaņā ar C pielikumu.

5.4.5. Mitruma saturs

Plastmasas enkurstiegras mitruma saturs var ietekmēt plastmasas enkurstiegras ekspluatācijas īpašības. Pārbaudēm ir noteikti 3 dažādi mitruma līmeņi.

standarta: 
līdzsvara ūdens saturs pie T = +23°C un 50% relatīvā mitruma.

sauss: 
līdzsvara ūdens saturs pie T = +23°C un  ≤10 % relatīvā mitruma.

slapjš: 
līdzsvara ūdens saturs pēc glabāšanas zem ūdens (mitrā stāvoklī, t.i., piesātināts ar ūdeni)

Kondicionēšanu standarta mitrumam var veikt saskaņā ar ISO 1110 [10]. Sauso kondicionēšanu var sasniegt, žāvējot plastmasas uzmavu krāsnī +70°C temperatūrā, līdz svara zudums ir mazāks par 0,1% 3 mērījumos pēc kārtas ik pēc 24 h. Kondicionēšanu mitrumā var sasniegt, novietojot plastmasas uzmavu zem ūdens, līdz svara palielinājums ir mazāks par 0,1% 3 mērījumos pēc kārtas ik pēc 24 h.
Piemēram, no poliamīda PA 6 veidotajām plastmasas enkurstiegrām var pieņemt šādu mitruma saturu: 

Standarta: 
2,5 ± 0,3 M% mitruma saturs

Sauss: 
= 0,2 M% mitruma saturs

Slapjš: 
= 6,0 M% mitruma saturs

Stiepes pārbaudes jāveic saskaņā ar C pielikumu.

5.4.6. Temperatūra

a) Paaugstinātas temperatūras efekts

Pārbaudes jāveic 4.4.6. punktā dotajās temperatūrās saskaņā ar C pielikumu.

Temperatūras diapazons: maksimālā temperatūra īstermiņā līdz +40°C:

Pārbaudes jāveic maksimālajā īstermiņa temperatūrā – līdz +40°C.

Pārbaudes jāveic plāksnēs vai kubos, ja ir ierobežots žāvēšanas kameras izmērs. Betona šķelšanos jānovērš ar izmēru vai konstrukcijas līdzekļiem.

Pēc plastmasas enkurstiegru uzstādīšanas normālā apkārtējā temperatūrā ir jāpalielina pārbaudāmā parauga temperatūra līdz nepieciešamajai pārbaudes temperatūrai – ar  ātrumu aptuveni 20 K/stundā. Pārbaudāmais paraugs jāglabā šādā temperatūrā 24 stundas.

Uzturot tāda pārbaudāmā elementa, kas atrodas 1d attālumā no betona virsmas plastmasas enkurstiegras rajonā, temperatūru apmēram ± 2 K no nepieciešamās vērtības, jāveic stiepes pārbaudes saskaņā ar C pielikumu.

b) Minimālās uzstādīšanas temperatūras ietekme

Plastmasas enkurstiegra jāuzstāda minimālajā izgatavotāja norādītā uzstādīšanas temperatūrā (plastmasas enkurstiegrām un pamatmateriālam). Ārā raušanas pārbaudes saskaņā ar C pielikumu jāveic tūlīt pēc uzstādīšanas, lai izvairītos no nozīmīgas pārbaudāmā parauga temperatūras pieauguma. 

5.4.7. Atkārtotās/mainīgās slodzes

Plastmasas enkurstiegra jāpakļauj 105 slodzes cikliem ar maksimālo frekvenci aptuveni 6 Hz.  Katra cikla laikā slodzei jāseko sinusoīdai starp max N un min N saskaņā ar attiecīgo vienādojumu (5.1.) un (5.2.). Pārvietojums ir jāmēra pirmā slogojuma max N sasniegšanas laikā un vai nu nepārtraukti vai vismaz pēc 1, 10, 100, 1000, 10000 un 100000 slodzes cikliem.

max N = mazākā vērtība no 0,6·NR,k  un 0,8·AS ·fyk 
(5.1.)

min N = augstākā vērtība no 0,25·NR,k  un NRk - AS · ΔσS
(5.2.)

NRk = raksturīgā stiepes pretestība betonā C 20/25, kas izvērtēta saskaņā ar 6.4.3.

AS = spriegumam pakļauta izplešanās elementa šķērsgriezums

ΔσS = 120 N/mm2= N/mm2

Pēc slodzes ciklu pabeigšanas plastmasas enkurstiegras ir jāatslogo, jāizmēra pārvietojums un jāveic stiepes pārbaudes saskaņā ar C pielikumu.

5.4.8. Atslābināšana

Plastmasas enkurstiegras uzstāda pārbaudes elementā un atstāj tajā bez slodzes uz 500 h. Pēc tam jāveic stiepes pārbaudes saskaņā ar C pielikumu.

5.4.9. Maksimālais griezes moments

Plastmasas enkurstiegra jāuzstāda, izmantojot skrūvgriezi. Griezes moments jāmēra ar kalibrētu griezes momenta devēju. Griezes moments jāpalielina līdz plastmasas enkurstiegras atteicei.

Griezes momentu mērā atkarībā no laika. No līknes slīpuma var noteikt divus momentus – vienu, ja skrūve ir pilnībā pievienota plastmasas enkurstiegras manžetei(Tinst), un otru, ja plastmasas enkurstiegrai rodas atteice (Tu).

5.4.10. Ilgstošas pārbaudes

Šīs pārbaudes nepieciešamas vienīgi tad, ja plastmasas uzmavām izmanto materiālus, kas nav neapstrādāti polimēri (skat. 2.1.2.2.).

Plastmasas enkurstiegras uzstāda pārbaudes elementā un atstāja tajā bez slodzes uz vismaz 5000 h. Pēc tam jāveic stiepes pārbaudes saskaņā ar C pielikumu. Salīdzinājumam, bez 5000 h gaidīšanas laika ir nepieciešamas 10 stiepes pārbaudes ar plastmasas enkurstiegrām vienā un tajā pašā pārbaudes elementā.

5.5. Aizsardzība pret troksni

Neattiecas.

5.6. Enerģijas taupīšana un siltuma saglabāšana

Neattiecas.

5.7. Izturības, funkcionālās izmantojamības un identifikācijas aspekti

5.7.1. Metāla detaļu izturības pārbaudes (Korozija)

Nav nepieciešamas speciālas pārbaudes, ja tiek ievēroti 6.7.1. punktā aprakstītie apstākļi. Ja plastmasas enkurstiegras paredzēts izmantot īpaši agresīvos apstākļos, tad, ņemot vērā vides apstākļus un iegūto pieredzi, nepieciešami īpaši apsvērumi, tostarp arī pārbaudes. 

Ir jāparada metālā detaļu pārklājuma izturība, kas nodrošina plastmasas enkurstiegras piemērotību un funkcionēšanu pie slodzes. Šajā Pamatnostādnē nevar tikt iekļauti pārklājuma izturības pārbaudes īpašie nosacījumi, jo tie ir atkarīgi no pārklājuma veida. Jebkādas atbilstošās pārbaudes nosaka atbildīgā apstiprinātājiestāde.

5.7.2. Plastmasas uzmavas izturības pārbaudes

Plastmasas uzmavas materiāla izturība jāpārbauda pret augstu sārmainību (pH = 13.2).

To var izdarīt, piemēram, PA 6 materiālam ar šādām pārbaudēm:

Pārbaudes paraugs:

1. 
Izgatavoti no vilcējstieņiem saskaņā ar ISO 3167 [11].

2. 
Vilcējstieņu ūdens satura noteikšana pēc ISO 3167. Ja ūdens saturs ir lielāks par 0,1 procentu no svara, daļas ir jāizžāvē. 

3. 
Urbumu (diametrs 2.8 mm) veikšana ar speciālu urbi vilcējstieņu centrā perpendikulāri parauga plakanajai virsmai, kam seko urbuma berzēšana ar rīvurbi (diamentrs 3.0 +/- 0.05 mm).

4. 
Tapskrūves (3.5 mm vai 3.0 mm diametrs) ātra iespiešana vilcējstieņos.

5. 
Vilcējstieņu ievietošana dažādos aģentos (skat. 5.2. tabulu nepieciešamo vilcējstieņu skaita noskaidrošanai)

- 
Ūdens (kontrolmērījumi)

- 
Augsta sārmainība (pH = 13.2)


Augsta sārmainība:


Vilcējstieņus ar tapskrūvēm glabā ar sārmainu šķidrumu (pH = 13.2) pildītā konteinerā normālos klimatiskos apstākļos. Visas daļas ir pilnībā jānosedz uz 2.000 stundām (T = +21°C +/- 3°C). Sārmaino šķidrumu pagatavo, maisot ūdeni ar CA(OH)2 (kalcija hidroksīds) pulveri vai tabletēm, līdz tiek sasniegta pH vērtība 13.2. Glabāšanas laikā sārmainība jāuztur pēc iespējas tuvāk pH 13.2, un tā nedrīkst kristies zemāk par vērtību 13.0. Tādēļ pH vērtību jāpārbauda un jāuzrauga regulāros intervālos (vismaz vienreiz dienā).
6. 
Vizuālā analīze plaisājumu novērtēšanai pēc glabāšanas. Vilcējstieņiem ar tapskrūvēm jāveic stiepes pārbaudes, ievērojot ISO 3167. Vilcējstieņiem pārbaudes laikā jāsatur tāds pats ūdens saturs.
Pārbaudes jāveic katram plastmasas enkurstiegras veidam.

5.2. tabula: Vilcējstieņiem ar tapskrūvēm nepieciešamais pārbaužu skaits


Tapskrūvju diametrs [mm]
ūdens
Augsta sārmainība

kontrolmērījums
3.0
5
-

pārbaude
3.5
-
5

5.7.3. UV iedarbības ietekme

Speciāli pārbaudes apstākļi nav nepieciešami. Parasti plastmasas enkurstiegras nav pakļautas ilglaicīgam UV starojumam izmantošanas laikā.

6. IZSTRĀDĀJUMU PAREDZĒTĀ LIETOJUMA DERĪGUMA VĒRTĒŠANA

Šajā nodaļā, izmantojot pārbaudes metožu rezultātus, ir detalizēti izklāstītas tādas ekspluatācijas prasības (4. nodaļa) kvantitatīvā (izmērāmā) (cik vien iespējams un proporcionāli riska nozīmīgumam) vai kvalitatīvā izteiksmē, kas jāievēro attiecībā uz izstrādājumu un tā paredzēto izlietojumu (5. nodaļa).

6.1. Mehāniskā pretestība un stabilitāte

Neattiecas

6.2. Ugunsdrošība

Attiecīgo jautājumu regulē ETA pamatnostādne 004 [3].

6.3. Higiēna, veselība un vide

6.3.1. Bīstamu vielu noplūde

Izstrādājumam/komplektam jāatbilst visiem attiecīgajiem Eiropas un valsts noteikumiem, kas piemērojami izlietojuma veidiem, kādiem tas paredzēts, laižot tirgū. Pieteicējam jāpievērš uzmanība tam, ka citiem izlietojuma veidiem vai citās galamērķa dalībvalstīs var būt atšķirīgi noteikumi, kuri jāievēro. Ja izstrādājums satur bīstamu vielu, bet tā nav minēta ETA, ir piemērojama ENN opcija (efektivitāte nav noteikta).

6.4. Lietošanas drošība

6.4.1. Vispārīgi norādījumi

6.4.1.1. Robežslodzes 5%-kvantile (raksturīgā pretestība)

Pārbaužu sērijās izmērīto robežslodzes 5%-kvantili aprēķina saskaņā ar statistikas procedūrām ar 90% ticamību.   Ja netiek veikta precīza pārbaude, tad jāpieņem normālais sadalījums un kopsummas nezināmā standartnovirze. 


F5% = [image: image5.emf] (1 - ks · v) 
(6.0.)

piemēram: 
n = 5 pārbaudes: 
ks = 3.40


n = 10 pārbaudes: 
ks = 2.57

6.4.1.2. Robežslodzes pārvēršana, lai ņemtu vērā betona, mūra un tērauda izturību

Kopumā betona stiprības no C 16/20 līdz C 50/60 ietekme netiek ņemta vērā novērtējuma pārbaudēs. Betonam C 12/15 ir robežslodzēm jāizmanto 0,7 samazināšanas koeficients.

Mūra spiedes pretestība ? 12 N/mm2 ietekme netiek ņemta vērā novērtējuma pārbaudēs. Mūra materiālam ar spiedes pretestību < 12 N/mm2 un vieglajam ar pildvielām un autoklāvētam betonam jāizmanto lineārā pārvēršana uz nominālo pretestību.

Tērauda defekta gadījumā graujošo slodzi jāpārvērš uz nominālo tērauda izturību ar vienādojumu (6.0.a)

FRu (fuk) = ftRu ·
fuk
(6.0.a)


Fu,test


kur:

FRu (fuk) = FRu (fuk) = graujošā slodze pie nominālās tērauda izturības robežas

6.4.1.3. Kritēriji visām pārbaudēm

Visās pārbaudēs jāņem vērā šādi kritēriji:

a) Ja robežslodzes izkliedes koeficients vienā pārbaudes sērijā ir lielāks par 20%, nosakot raksturīgās slodzes, jāņem vērā papildus faktors αv.

αv =
1
(6.1.)


1 + (v(%) – 20) x 0.03


ar v(%) = maksimālā robežslodzes izkliedes koeficienta vērtība (? 20 %) visās pārbaužu sērijās.

b) Pārbaudēs, kas veiktas atbilstoši 5.1. tabulas 2.-7. un 9. rindai, faktoram α jābūt lielākam nekā vērtībām, kas dotas šajā tabulā:

α = mazaka vērtība no
NtRu,m

(6.2.a)


NrRu,m



un
NtRk

(6.2.b)


NrRk



kur:

NtRu,m; NtRk = 
attiecīgi, robežslodzes vidējā vērtība vai 5%-kvantile pārbaužu sērijā

NrRu,m; NrRk = 
attiecīgi, vidējā vērtība vai 5%-kvantile no graujošās slodzes pieļaujamo ekspluatācijas apstākļu pārbaudē atbilstoši 5.1. tabulas 1. rindai.

Vienādojums (6.2.b) balstīts uz pārbaužu sēriju ar salīdzināmu pārbaudes rezultātu skaitu abās sērijās. Ja pārbaužu skaits divās sērijās ir ļoti atšķirīgs, tad vienādojumu (6.2.b) var neievērot, ja pārbaužu sērijas izkliedes koeficients ir mazāks vai vienāds ar kontrolmērījumu sērijas (5.1. tabula, 1. rinda) izkliedes koeficientu vai ja izkliedes koeficients ir v ? 15 % visās pārbaudēs. 

Ja nepieciešamie α vērtības kritēriji (skat. 5.1. tabulu) nav izpildīti pārbaužu sērijā, tad jāaprēķina faktors α1.

α1 =
α
(6.3.)


req.α


kur:

α 
viszemākā vērtība pārbaužu sērijā atbilstoši vienādojumam (6.2.)

req. α 
nepieciešamā α vērtībā saskaņā ar 5.1. tabulu

6.4.2. Kritēriji specifiskām pārbaudēm

6.4.2.1. Temperatūra

a) Paaugstinātas temperatūras ietekme

Nepieciešamais α  maksimalajai temperatūrai ilgtermiņā ir:

req.α ≥ 0.8 priekš +40°C

Minimālās uzstādīšanas temperatūras ietekme

Vidējām, pārbaudēs izmērītajām graujošajām slodzēm un 5%-kvantiles robežslodzēm jābūt vismaz vienādām (vai 90%) ar atbilstošajām vērtībām, kas izmērītas normālā apkārtējā temperatūrā, attiecīgi (req.α = 1.0, 5.1. tabula, 5. rinda) vai (req.α ≥ 0.9, 5.1. tabula, 2. rinda).

6.4.2.2. Atkārtotās slodzes

Pārvietojumu pieaugumam ciklu laikā jāstabilizējas tādā veidā, ka pastāv maza ticamība, ka darbības traucējums parādīsies pēc pāris papildu cikliem.

Pārvietojumam pēc cikla jābūt mazākam par robežslodzes vidējo pārvietojumu kontrolmērījumos.

Stiepes pārbaužu graujošajai robežslodzei pēc cikla jābūt vienādai ar graujošo robežslodzi kontrolmērījumos, req.α ˜  1.0.

6.4.2.3. Atslābināšana

Nepieciešamais α pēc 500 h pārbaudēm ir ? 1.0.

6.4.2.4. Maksimālais griezes moments

Plastmasas enkurstiegru uzstādīšanai jābūt iespējamai bez tērauda sagraušanas vai caurgrieziena urbumā.

Jāpārbauda defekta momenta Tu  un uzstādīšanas momenta Tinst attiecība. Attiecībai jābūt vismaz 1,5 90% pārbaužu un tā var būt ≥1,3 10% pārbaužu.

6.4.2.5. Ilgstošas pārbaudes

Šīs pārbaudes nepieciešamas vienīgi tad, ja plastmasas uzmavām izmanto materiālus, kas nav neapstrādāti polimēri (skat. 2.1.2.2.).

Stiepes pārbaužu graujošajai robežslodzei pēc ilgstošas slodzes jābūt vienādai vai lielākai par graujošo robežslodzi salīdzinošās pārbaudēs (plastmasas enkurstiegru pārbaude 5000 h bez kondicionēšanas); req.α ≥ 1.0.

6.4.3. Atsevišķas plastmasas enkurstiegras raksturīgā pretestība

Raksturīgo pretestību NRk atsevišķai plastmasas enkurstiegrai stiepes slodzes iedarbībā aprēķina šādi:

NRk = NRk0 • minα1, 4.,5. rinda • minα1, 2.,3.,6.,7. rinda • α1, 9. rinda • αv (pienaglotām plastmasas enkurstiegrām)
(6.4.a)

NRk = NRk0 • minα1, 4.,5. rinda • minα1, 3.,6.,7. rinda • α1, 9. rinda • αv (ieskrūvētām plastmasas enkurstiegrām) 
 
(6.4.b)

NRk = ETA raksturīgā pretestība, šīs vērtības jānoapaļo uz šādiem skaitļiem: 0,3 / 0,4 / 0,5 / 0,6 / 0,75 / 0,9 / 1,2 / 1,5 kN

NRk,0 = 
betons: 
raksturīgā pretestība (graujošās slodzes 5%-kvantile) no raksturīgās pretestības noteikšanas parastajā betonā pārbaudes atbilstoši 5.1. tabulas 1. rindai 


citi materiāli: 
raksturīgā pretestība (graujošās slodzes 5%-kvantile) no raksturīgās pretestības noteikšanas citos pamatmateriālos pārbaudes atbilstoši 5.0. tabulai, pārbaudes atbilstoši 5.1. tabulas 1. rindai 
minα1, 4.,5. rinda 
= minimālā α1 vērtība saskaņā ar vienādojumu (6.3.) pārbaudēs, kas veiktas ar kondicionēšanu un temperatūru ≤ 1.0

minα1  2.,3.,6.,7. rinda 
= minimālā α1 vērtība saskaņā ar vienādojumu (6.3.) šādām pārbaudēm – uzstādīšanas drošums, darbība atkarībā no urbuma diametra, darbība pie atkārtotām slodzēm un darbības atslābināšana ≤ 1.0

minα1, 3.,6.,7. rinda 
= minimālā α1 vērtība saskaņā ar vienādojumu (6.3.) šādām pārbaudēm – darbība atkarībā no urbuma diametra, darbība pie atkārtotām slodzēm un darbības atslābināšana ≤1.0

α1, 9. rinda 
= minimālā α1 vērtība saskaņā ar vienādojumu (6.3.) ilgstošas slodzes pārbaudēs ≤ 1.0

αv 
= vērā ņemamā αv robežslodzes pārbaužu izkliedes koeficienta vērtība, kas lielāka par 20% (skat. vienādojumu 6.1.) ≤ 1.0 

Paredzētajam lietojumam masīvā mūrī vai citā pamatmateriālā ir nepieciešamas plastmasas enkurstiegru raksturīgās pretestības noteikšanas pārbaudes būvlaukumā, ja būvdarbu pamatmateriāls saistībā ar materiāla veidu un/vai minimālo izturību un/vai urbuma ģeometriju mūra izstrādājumos ir atšķirīgs no laboratorijā vai novērtēšanas pārbaudēs izmantotā.

6.4.4. Pārvietojums

N slodzei ETA jānorāda vismaz pārvietojums īstermiņa stiepes slodzes iedarbībā, kas aptuveni atbilst pieļaujamajai plastmasas enkurstiegras stiepes slodzei. 

Šos pārvietojumus novērtē pēc stiepes pārbaudēm pieļaujamiem ekspluatācijas apstākļiem.

6.5. Aizsardzība pret troksni.

Neattiecas

6.6. Enerģijas taupīšana un siltuma saglabāšana

Neattiecas

6.7. Izturības, funkcionālās izmantojamības un identifikācijas aspekti

6.7.1. Metāla detaļu izturība

Izturībai pret koroziju nepieciešamā pārbaude atkarīga no plastmasas enkurstiegru specifikācijas saistībā ar to izmantošanu ETICS [ārējās siltumizolācijas sistēmās ar apmetumu] vai Vetures [ārsienu siltināšanas paneļos]. Nav nepieciešami apstiprinoši pierādījumi, ka neparādīsies korozija, ja plastmasas enkurstiegras ir aizsargātas pret tērauda detaļu koroziju, kā norādīts turpmāk:

Ja plastmasas enkurstiegras metāla detaļas sastāv no tērauda ar cinka pārklājumu, tas nodrošina plastmasas enkurstiegras metāla galvas daļas aizsardzību pret mitrumu pēc uzstādīšanas tādā veidā, ka mitruma iekļūšana plastmasas enkurstiegras uzmavā nav iespējama, un papildus tiek nodrošināts, ka plastmasas enkurstiegras uzmavas spraugas apvidū nav ūdens kondensāta. Metāla detaļas augšdaļas, kas pagatavota no tērauda ar cinka pārklājumu, aizsardzība nav nepieciešama, ja plastmasas enkurstiegras metāla detaļu nosedz vismaz 50 mm izolācijas materiāla. (piemēram, profilu fiksācija).

Metāla detaļas augšdaļas aizsardzība nav nepieciešama arī tad, ja metāla detaļa izgatavota no atbilstošas klases nerūsējoša tērauda, ISO 3506 [12] kategorijas A2 līdz A4 vai ekvivalents.

Gadījumos, ja ir norādīta cita aizsardzības forma (materiāla vai pārklājuma), nepieciešams nodrošināt pierādījumus tās efektivitātei noteiktajos ekspluatācijas apstākļos, pienācīgi ievērojot saistīto apstākļu agresivitāti.

Pārklājumu izturības novērtējums balstās uz pārklājuma veidu un paredzētajiem lietošanas apstākļiem. Atbilstošās pārbaudes nosaka atbildīgā apstiprinātājiestāde.

6.7.2. Plastmasas uzmavas izturība

Sakarā ar augsto sārmainību (pH = 13.2) jāiesniedz nepieciešamais novērtējums, un tas būs atkarīgs no plastmasas enkurstiegru specifikācijām saistībā ar to lietojumu.  

Pastāv vides iedarbības kritiskā jūtība, piemēram, attiecībā uz PA 6, ja ir pārsniegti turpmāk minētie ierobežojumi, salīdzinot 5.2. tabulas 2. un 1. rindu pārbaudes rezultātus.
6. tabula: Jūtīguma ierobežojumi plaisāšanai vides ietekmē  
Noteikšanas metode
kritēriji
jūtīguma ierobežojums vides iedarbībai

Vizuāla analīze
plaisāšana
nevienā paraugā nav redzami plaisājumi ar neapbruņotu aci

ISO 5271) stiepes pārbaude
stiepes izturība
? 5% stiepes izturības samazinājums

ISO 527 stiepes pārbaude
spriegums εu pie maksimālās slodzes
= 20% sprieguma εu samazinājums

ISO 527 stiepes pārbaude
spriegums ε1 pie 50% no maksimālās slodzes
= 20% sprieguma ε1 samazinājums

1) ISO 527-1:1993-06 [13]
6.7.3. UV iedarbības ietekme

Izgatavotājam jādrošina, lai plastmasas enkurstiegru iepakojums aizsargā plastmasas enkurstiegras no UV starojuma glabāšanas laikā.

6.7.4. Identifikācijas zīmes

6.7.4.1. Vispārīgi norādījumi

Izgatavotāja norādītās produkta specifikācijas ražošanas kontrolei un iepriekš prasītie raksturlielumi jāpārbauda, izmantojot ISO, Eiropas vai atzītu standartu pārbaudes metodes, kuras izvirzījis izgatavotājs un pieņēmusi apstiprinātājiestāde.

Ja iespējams, pārbaudes jāveic ar pabeigtiem komponentiem. Ja izmēri vai citi faktori neļauj veikt pārbaudi atbilstoši atzītam standartam, piemēram, stiepes īpašībām, ja nepieciešamā attiecība starp garumu un diametru nepastāv pabeigtā komponentē, tad pārbaudes tik un tā, ja iespējams, jāveic ar pabeigto komponenti, lai iegūtu rezultātu salīdzināšanas vajadzībām. Ja tas nav iespējams, pārbaudes veic ar izejvielām; tomēr jāņem vērā, ka, ja ražošanas process izmaina materiāla īpašības, tad ražošanas procesa izmaiņas var padarīt šo pārbaužu rezultātus nederīgus.

Paraugu atkāpes no izgatavotāja skiču specifikācijas ir jāidentificē un jāveic atbilstošas darbības, lai nodrošinātu atbilstību pirms plastmasas enkurstiegru pārbaudes.

Jāpaņem plastmasas enkurstiegru komponentu un speciālu urbju uzgaļu, un uzstādīšanas instrumentu minimālais daudzums, atkarībā no tādiem faktoriem kā ražošanas process un somu izmērs, un gabarīti jāizmēra un jāpārbauda ar skicēm, kuras ir nodrošinājis izgatavotājs. Visām komponentiem norādītajām pielaidēm jāatbilst šo elementu izmēriem un jāpielāgojas atbilstošajiem ISO vai Eiropas standartiem.

Iegūtos rezultātus novērtē, lai nodrošinātu to atbilstību izgatavotāja specifikācijai.

6.7.4.2. Plastmasas enkurstiegru identifikācija

Izstrādājums/komplekts ir skaidri jāidentificē. Ja iespējams, jāveic atsauce uz Eiropas standartiem. Materiālu ķīmiskā uzbūve un sastāvs pieteicējam jānosūta apstiprinātājiestādei, kura ievēro stingrus konfidencialitātes noteikumus. Šāda informācija nekādā gadījumā netiks atklāta citai pusei.

Sastāvu pārbauda apstiprinātājiestāde, pamatojoties uz pieteicēja veikto paziņojumu un, kad vien iespējams, to dokumentē ar pirksta nospiedumu.

Neapstrādātiem materiāliem (skat. 2.1.2.2.) vajadzības gadījumā jānorāda šādi raksturlielumi saskaņā ar ISO, Eiropas vai valsts standartiem un, ja nepieciešams, kopā ar jebkuriem citiem:

DSK līkne: 
diferenciālās skenēšanas kaloremetrija ISO 3146 [14]

MFI vērtība: 
kušanas apjoma indekss

Materiāliem, kas nav neapstrādāti, ir nepieciešamas papildu specifikācijas.

7. PIEŅĒMUMI UN IETEIKUMI, ATBILSTOŠI KURIEM NOVĒRTĒ IZSTRĀDĀJUMU LIETOJUMA DERĪGUMU

Šajā nodaļā ir izklāstīti projektēšanas, uzstādīšanas un izpildes, iesaiņošanas, transportēšanas un glabāšanas, izmantošanas, apkopes un labošanas pieņēmumi un ieteikumi, saskaņā ar kuriem var veikt lietošanas piemērotības novērtēšanu atbilstoši ETA pamatnostādnei (tikai nepieciešamības gadījumā un tiktāl, ciktāl tiem ir ietekme uz novērtējumu vai izstrādājumiem).

7.1. Stiprinājumu projektēšanas metodes

Izdara vispārēju pieņēmumu, ka stiprinājumu projekts un izmēri ir pamatoti uz tehniskiem apsvērumiem un jo īpaši uz turpmāk minētajiem: 

• 
atsevišķas plastmasas enkurstiegras raksturīgo pretestību dažādos pamatmateriālos novērtē saskaņā ar 6.4.3. punktu. Izmantojot vienkāršo pieeju, atsevišķas plastmasas enkurstiegras raksturīgo pretestību var izmantot dažādiem slodzes virzieniem (šķērsslodze vai stiepes un šķērslodzes apvienojums). 


Valsts regulējuma neesamības gadījumā par plastmasas enkurstiegras pretestības daļējo drošības koeficientu var pieņemt γM=2 

• 
minimālais malas attālums (cmin = 100 mm) un atstarpe (smin = 100 mm) nedrīkst kristies zem šīm vērtībām.

• 
mainīgo aprēķinu pierakstu un stiprinājuma vietai attiecīgā betona vai mūra noteikšanas skiču sagatavošana, pārnesamās slodzes un to pārvadīšana uz iekārtas atbalstiem.

• 
Saskaņā ar ETA pamatnostādni 004 [3] veiktās pārbaudes un novērtējumi ir nepieciešami  plastmasas enkurstiegrām ETICS [ārējās siltumizolācijas sistēmu ar apmetumu] uzliktās slodzes apstiprināšanai.

7.2. Iepakošana, pārvadāšana un uzglabāšana 

Glabāšanas noteikumi

Glabāšanas noteikumi jānorāda skaidri, ieskaitot jebkurus temperatūras ierobežojumus.

Temperatūras prasības uzstādīšanai

Jebkuri laika ierobežojumi ir skaidri jānorāda.

7.3. Plastmasas enkurstiegru uzstādīšana

Drīkst izmantot tikai tādas plastmasas enkurstiegras, kādas piegādājis izgatavotājs. Nav pieļaujams mainīt sastāvdaļas, no kurām ir atkarīgs plastmasas enkurstiegras derīgums un noslogojuma spēja.

Plastmasas enkurstiegras jāuzstāda atbilstoši tehniskajam apstiprinājumam, izgatavotāja norādījumiem un šim nolūkam sagatavotajiem zīmējumiem, izmantojot piemērotus instrumentus. Plastmasas enkurstiegras uzstādīšanu veic apmācīts personāls. Pirms plastmasas enkurstiegras ievietošanas jāpārbauda, vai pamatmateriāls, kurā jānovieto plastmasas enkurstiegra, ir pamatmateriāls uz kuru attiecas raksturīgās slodzes.  

Urbumi jāveic perpendikulāri virsmai, ja vien izgatavotāja norādījumos nav speciāli noteikts citādāk. Parasti izmanto cieta metāla āmururbja uzgaļus saskaņā ar ISO vai pašreizējiem valsts standartiem. Daudziem urbja uzgaļiem ir marķējums, kas norāda atbilstību šīm prasībām. Ja urbja uzgaļiem nav atbilstības marķējuma, jānodrošina derīguma pierādījums.

Plastmasas enkurstiegras uzstāda ne tuvāk kā noteiktajā stiprinājuma dziļumā. Minimālo malas attālumu un minimālās atstarpes saglabā atbilstoši noteiktajām vērtībām; negatīvā pielaide nav pieļaujama.

Veicot urbumus betonā, jārūpējas, lai netiku bojāta konstrukcija tiešā urbuma atrašanās vietas tuvumā.

Trešā sadaļa:

ATBILSTĪBAS APLIECINĀŠANA (AA)

8. ATBILSTĪBAS APLIECINĀŠANA

8.1. EK lēmums

Eiropas Komisijas mandātā Construct 96/193 REV.1, 3. pielikums, noteiktā apliecināšanas sistēma ir Padomes Direktīvas (89/106/EK) III pielikumā, 2(ii) [1], Pirmās iespējas aprakstītā sistēma, un tā ir aprakstīta šādi:

a) 
izgatavotāja uzdevumi

1) 
izstrādājuma modeļa sākotnējā pārbaude; (skat. 8.2.1.)

2) 
ražošanas procesa kontrole; (skat. 8.2.3.)

3) 
rūpnīcā ņemtu paraugu pārbaude, ko veic izgatavotājs saskaņā ar noteikto pārbaudījumu plānu. (skat. 8.2.2.)

b) 
apstiprinātās iestādes uzdevumi

4) 
ražošanas procesa kontroles sertificēšana, pamatojoties uz:

- 
rūpnīcas un ražošanas procesa kontroles sākotnējo pārbaudi; (skat. 8.2.4.)

- 
nepārtrauktu  ražošanas procesa kontroles uzraudzību, vērtēšanu un apstiprināšanu. (skat. 8.2.4.)

8.2. Pienākumi

8.2.1. Modeļa sākotnējā pārbaude

Modeļa sākotnējā pārbaude būs pieejama kā darbu daļa, kas nepieciešami ETA vērtēšanas procesā izstrādājumiem.

Pārbaudi veiks apstiprinātājiestāde vai arī tie tiks veikti uz tās atbildību (piemēram, daļu pārbaužu veic laboratorija vai izgatavotājs) saskaņā ar šīs ETA pamatnostādnes 5. nodaļu. Apstiprinātājiestāde novērtēs šo pārbaudes rezultātus atbilstoši ETA pamatnostādnes 6. nodaļai kā daļu no ETA izdošanas procedūras.

Attiecīgos gadījumos novērtēšanu izmanto apstiprinātā iestāde atbilstības sertifikāta vajadzībām.

8.2.2. Rūpnīcā ņemtu paraugu pārbaudes

Šos izstrādājumus ražo gan lieli, gan mazi uzņēmumi, un pastāv liela starpība izstrādājuma  izmēru  klāstā un dažādi ražošanas procesi ir radījuši papildu modifikācijas. Tādējādi precīzu shēmu var noteikt tikai katrā atsevišķā gadījumā.

Parasti nav nepieciešams veikt pārbaudes plastmasas enkurstiegrām, kuras uzstādītas betonā. Parasti pietiek ar netiešām metodēm, piemēram, izejvielu, ražošanas procesa un sastāvdaļu īpašību kontroli.

8.2.3. Ražošanas procesa kontrole

Izgatavotājam nepārtraukti jāveic izstrādājumu iekšējā kontrole. Visi izgatavotāja pieņemtie principi, prasības un noteikumi sistemātiski jāapkopo rakstveida nostādņu, procedūru un norādījumu veidā. Šai ražošanas procesa kontrolei jānodrošina izstrādājuma atbilstība ETA. 

8.2.4. Sākotnējā pārbaude un nepārtrauktā uzraudzība, ražošanas procesa kontroles sistēmas novērtējums

Ražošanas procesa kontroles sistēmas novērtēšana ir apstiprinātās iestādes pienākums.

Novērtēšana jāveic katrai ražošanas vienībai, lai nodemonstrētu, ka ražošanas procesa kontrole atbilst ETA un jebkurai papildu informācijai. Šis novērtējums balstās uz rūpnīcas sākotnējo pārbaudi.

Sekojošā ražošanas procesa kontroles nepārtrauktā uzraudzība ir nepieciešama, lai nodrošinātu nepārtrauktu atbilstību ETA.

Ieteicams, lai uzraudzības pārbaudes notiktu vismaz divas reizes gadā. Tomēr rūpnīcām, kurām ir kvalitātes nodrošināšanas sistēmas sertifikāts, uzraudzības pārbaudes var tik veiktas retāk.

8.3. Dokumentācija

Lai palīdzētu apstiprinātājai iestādei veikt atbilstības izvērtējumu, ETA izsniedzošajai apstiprinātājiestādei jāsniedz turpmāk minētā informācija. Šī informācija kopā ar EK vadlīnijas Nr. 7 Construct 95/135 Rev 1 prasībām veido pamatu, uz kura balstoties, apstiprinātā iestāde novērtēs ražošanas procesa kontroli.

1) 
ETA

2) 
ražošanas pamatprocess

3) 
izstrādājuma un materiālu specifikācija

4) 
pārbaudes plāns

5) 
cita būtiska informācija

Šo informāciju sākotnēji sagatavo vai apkopo apstiprinātājiestāde un attiecīgos gadījumos apstiprina izgatavotājs. Ir jāievēro šādas nepieciešamās informācijas vadlīnijas:

1) 
ETA


Skat. šīs ETA pamatnostādnes 9. nodaļu.


Jebkādas papildus (iespējams, slepenas) informācijas specifikai jābūt noteiktai ETA.

2) 
Ražošanas pamatprocess


Ražošanas pamatprocesam jābūt pietiekoši detalizēti aprakstītam, lai tādējādi pamatotu piedāvātās ražošanas procesa kontroles metodes.


Plastmasas enkurstiegras parasti izgatavo izmantojot standarta atliešanas paņēmienus. Ikviens kritiskais process vai sastāvdaļu apstrāde, kas var ietekmēt veiktspēju, ir jāizceļ.

3) 
Izstrādājumu un materiālu specifikācijas


Izstrādājumu un materiālu specifikācija nepieciešama dažādām sastāvdaļām un jebkuriem iepirktiem komponentiem.


Šīs specifikācijas var būt šāda veida:


precīzi rasējumi (ieskaitot ražošanas pielaides)


izejvielu specifikācija


atsauces uz valsts, Eiropas un/vai starptautiskiem standartiem un kategorijām


izgatavotāja datu lapas, piemēram, izejvielām, kuras nav ietvertas atzītos standartos

4) 
Pārbaudes plāns


Izgatavotājam un apstiprinātājiestādei, kura izsniedz ETA, jāvienojas par pārbaudes plānu (CMD, III pielikums, 1.b [1])


Pārbaudes plāns ir nepieciešams, lai nodrošinātu produkta specifikāciju nemainīgumu.


Ražošanas laikā un pēc tā veikto pārbaužu biežuma un veidu derīgumu uzskata par ražošanas procesa funkcionēšanu. Šajā procesā jābūt ietvertām raksturlielumu, kurus nevar pārbaudīt vēlāk, pārbaudēm izgatavošanas laikā un gala izstrādājuma pārbaudēm. Parasti tās ietver:

- 
materiāla īpašības, piemēram, stiepes izturību, cietību, virsmas apdari

- 
sastāvdaļu izmēru noteikšanu

- 
pārklājuma biezumu

- 
pareizas montāžas pārbaudi


Gadījumos, kad iepirktās sastāvdaļas/materiāli tiek piegādāti bez būtisko īpašību apliecinoša sertifikāta, izgatavotāja pienākums ir tos pārbaudīt pirms pieņemšanas.

8.4. CE marķējums un informācija

Katrai plastmasas enkurstiegrai jābūt skaidri identificējamai pirms uzstādīšanas, un tām ir jābūt marķētām ar:

- 
ražotāja nosaukumu vai atšķirības zīmi

- 
plastmasas enkurstiegras identitāti (komercnosaukums)

- 
minimālo stiprinājuma vietas dziļumu vai maksimāli pieļaujamo armatūras biezumu

Bez tam „CE” simbolu var novietot uz plastmasas enkurstiegras.

Ar izstrādājumu saistītā iepakojumā vai pavadzīmē jāietver CE atbilstības marķējums, kurš sastāv no CE simbola, un tam jāpievieno:

1. Sertifikācijas iestādes identifikācijas numurs.

2. Ražotāja nosaukums vai atšķirības zīmes un ražotājuzņēmums.

- 
Ja marķējumu izmanto ES aģenta pārziņā, ir jānorāda aģents un izgatavotājs.

- 
Ja plastmasas enkurstiegra tiek ražota pa daļām dažādās rūpnīcās, tad par identificējamo marķējumu ir atbildīga pēdējā rūpnīca, kas ir jānorāda.

3. Pēdējie divi cipari gadam, kurā marķējums tika piestiprināts.

4. ETA numurs.

5. Attiecīgās ETA pamatnostādnes „Betonā un mūrī izmantojamās plastmasas enkurstiegras” daļas numurs.

6. Plastmasas enkurstiegras lielums.

7. A,B,C,D un/vai E izmantošanas kategorija.

Visa uzstādīšanas informācija un pieļaujamie pamatmateriāli precīzi jānorāda uz iepakojuma un/vai pievienotajā norādījumu lapā, vēlams, izmantojot zīmējumus.

Minimālā nepieciešamā informācija ir:

- 
paredzētā izlietojuma pamatmateriāls

· urbja uzgaļa diametrs (dcut)

· maksimālais ETICS biezums (max tfix)

· minimālais efektīvais stiprinājuma vietas dziļums (hef)

· minimālais urbuma dziļums (ho)

- 
informācija par uzstādīšanas procedūru, ieskaitot urbuma tīrīšanu, vēlams, zīmējuma veidā

- 
norāde uz jebkādu nepieciešamo speciālo uzstādīšanas aprīkojumu

- 
ražošanas partijas identifikācija

Visu informāciju norāda skaidrā un precīzā formā.

Ceturtā sadaļa:

ETA SATURS

9. ETA SATURS

9.1. ETA saturs

9.1.1. ETA modelis

ETA formāts balstās uz 1997. gada 22. jūlija Komisijas Lēmumu, EK Oficiālais Vēstnesis L236, 27.08.1997.

9.1.2. Pārbaudes punktu saraksts izdevējiestādei

ETA tehniskajā daļā iekļauj informāciju par šādiem punktiem, secīgi un ar atsauksmi uz 4 būtiskajām Pamatprasībām. Katram uzskaitītajam punktam ETA sniedz vai nu minēto norādi/klasifikāciju/pārskatu/aprakstu, vai paziņo, ka šim punktam nav veikta pārbaude/novērtējums. Šeit uzskaitītie punkti ir ar atsauci uz šīs pamatnostādnes saistīto normu:

9.1.3. Plastmasas enkurstiegras definīcija un tās paredzētais izlietojums

- 
Definīcija

- 
Paredzētais lietojums

9.1.4. Plastmasas enkurstiegras raksturlielumi attiecībā uz lietošanas drošību un pārbaudes metodes

- 
galīgā robežstāvokļa aprēķināšanai izmantojamie raksturlielumi

- 
funkcionālās izmantojamības robežstāvokļa sasniegšanai nepieciešamā pārvietojuma raksturlielumi

- 
Pārbaudēs izmantotā pamatmateriāla definīcija (materiāla veids, izturība, blīvums, maisījuma veids, cauruma izmēri un mūra izstrādājuma atrašanās vieta). Šo informācija jāiegūst, izmantojot būvdarbos esošu pamatmateriālu, kurā paredzēts lietot plastmasas enkurstiegru. 

Papildus īpašiem pantiem par šajā Eiropas tehniskajā apstiprinājumā minētajām bīstamajām vielām izstrādājumiem var būt piemērojamas citas tā kompetencē esošās prasības (piemēram, iestrādātie Eiropas tiesību akti un valsts normatīvie un administratīvie akti). Lai atbilstu ES Celtniecības materiālu direktīvas noteikumiem, šīm prasībām jābūt ievērotām visos piemērojamajos gadījumos.

ETA izsniedz izstrādājumam ar ķīmisko sastāvu un citiem raksturlielumiem atbilstoši Apstiprinātājiestādē deponētajam. Par materiālu, sastāva vai raksturlielumu izmaiņām nekavējoties jāziņo Apstiprinātājiestādei, kura lems, vai ir nepieciešams jauns novērtējums. 

9.1.5.  Atbilstības novērtēšana un CE marķējums

9.1.6. Pieņēmumi, saskaņā ar kuriem tika novērtēta plastmasas enkurstiegras piemērotība paredzētajam izlietojumam 

- 
Transports un uzglabāšana

- 
Plastmasas enkurstiegru uzstādīšana

A pielikums: VISPĀRPIEŅEMTĀ TERMINOLOĢIJA UN SAĪSINĀJUMI

A. Vispārpieņemtā terminoloģija un saīsinājumi

Šī vispārpieņemtā terminoloģija ir balstīta uz Celtniecības materiālu direktīvu 89/106/EEK [1] un Skaidrojošiem dokumentiem [2], kas publicēti EK Oficiālajā Vēstnesī 28.2.1994. Tā attiecas tikai uz tiem punktiem un aspektiem, kas ir būtiski apstiprinājuma darbam. To veido pa daļai definīcijas un pa daļai – paskaidrojumi.

A.1. Būvdarbi un izstrādājumi

A.1.1. Būvdarbi (un būvdarbu daļas) (bieži dēvēti vienkārši par “darbiem”) (SD 1.3.1.)

Viss, kas ir būvēts vai ir celtniecības darbību rezultāts un ir nostiprināts zemē.

(Tas attiecas gan uz ēkām, gan inženiertehniskajiem būvdarbiem, kā arī uz konstrukcijas un pārējiem elementiem.)

A.1.2. Būvizstrādājumi (bieži dēvēti vienkārši par “izstrādājumiem” (SD 1.3.2.)

Izstrādājumi, kas ir ražoti, lai tos kā sastāvdaļas iekļautu būvdarbos un laistu apgrozībā.

(Ar šo terminu apzīmē arī saliekamo sistēmu vai iekārtu dažādas sastāvdaļas.)

A.1.3. Iekļaušana (būvizstrādājumu iekļaušana būvdarbos) (SD 1.3.2.)

Izstrādājuma pastāvīga iekļaušana būvdarbos nozīmē to, ka:

• 
tā noņemšana samazina darbu ekspluatācijas iespējas

• 
izstrādājuma demontāža vai aizstāšana ir būvniecības aktivitātes ietverošas darbības.

A.1.4. Paredzētais izlietojums (SD 1.3.4.)

Izstrādājuma loma(s) pamatprasību īstenošanā.

(N.B. Šī definīcija attiecas tikai uz CMD paredzēto izlietojumu.)

A.1.5. Izpilde (ETA pamatnostādnes formāts)

Šajā dokumentā lietots, lai aptvertu visus iekļaušanas paņēmienus, piemēram, ierīkošanu, montāžu, iekļaušanu u.c.

A.1.6 Sistēma (EOTA/TP vadlīnijas)

Būvdarbu daļa, kas īstenota:

• 
izmantojot noteiktu izstrādājumu komplekta kombināciju,

• 
pielietojot sistēmas projektēšanas metodes, un/vai

• 
piemērojot izpildes procedūras.

A.2. Ekspluatācija

A.2.1 (Izstrādājumu) piemērotība paredzētajam izlietojumam (CMD 2.1.)

Nozīmē to, ka izstrādājumiem ir tādi raksturlielumi, ka darbi, kuros tos iekļauj, montē, izmanto vai ierīko, ja tie ir pareizi projektēti un būvēti, var atbilst Pamatprasībām.

(N.B. Šī definīcija ietver tikai CMD paredzēto piemērotību paredzētajam izlietojumam.)

A.2.2. (Darbu) funkcionālā izmantojamība

Būvdarbu spēja kalpot paredzētajam izlietojumam un, jo īpaši, atbilst izlietojuma pamatprasībām.

Ražojumiem jābūt piemērotiem būvdarbiem, kas (kopumā un atsevišķi pa daļām) ir piemēroti to paredzētajiem mērķiem, tiem jāveic regulāra apkope, kā arī tiem jābūt ekonomiski pamatoti ekspluatētiem. Šīs prasības galvenokārt attiecas uz darbībām, ko var paredzēt (CMD [1] 1. pielikums, preambula).

A.2.3. Pamatprasības (būvdarbiem)

Darbiem piemērojamās prasības, kuras var ietekmēt izstrādājuma tehnisko raksturojumu un ir izklāstītas CMD 1. pielikumā kā mērķi (CMD, 3.1. pants).

A.2.4. (Būvdarbu, būvdarbu daļu vai izstrādājumu) ekspluatācija (SD 1.3.7.)

Būvdarbu, būvdarbu daļu vai izstrādājumu īpašību kvantitatīvā izteiksme (vērtība, kategorija, klase vai līmenis) darbībai, kurai tā ir pakļauta vai arī kura no tās izriet saskaņā ar paredzētā pakalpojuma nosacījumiem (būvdarbiem vai būvdarbu daļām) vai paredzētā izlietojuma nosacījumiem (izstrādājumiem).

Izstrādājumu vai to grupu raksturlielumiem jābūt pēc iespējas aprakstītiem ETA tehniskajās specifikācijās un pamatnostādnēs, vadoties pēc kvantitatīviem izpausmes rādītājiem. Aprēķinu, mērīšanas, pārbaudes (ja iespējams), būvdarbu pieredzes un verifikācijas novērtēšanas metodēm un atbilstības kritērijiem jābūt minētiem attiecīgajās tehniskajās specifikācijās vai šādās specifikācijās uzskaitītajās atsaucēs.

A.2.5. Iedarbība (uz būvdarbiem vai to daļām) (SD 1.3.6.)

Darbu lietošanas nosacījumi, kuri var ietekmēt darbu atbilstību Direktīvas pamatprasībām un kuri radušies dažādu faktoru ietekmē (mehāniskas, ķīmiskas, bioloģiskas vielas, temperatūras vai elektromagnētiskā iedarbība). 

Mijiedarbība starp dažādiem būvdarbos esošiem izstrādājumiem tiek uzskatīta par “iedarbību”.

A.2.6. (Pamatprasību un saistīto izstrādājumu ekspluatācijas) klases vai līmeņi (SD 1.2.1.)

Izstrādājuma(u) ekspluatācijas klasifikācija, kas izteikta dažādu darbu tādu prasību līmeņu formā, kas noteikti SD vai saskaņā ar CMD 20. panta 2. punkta a) apakšpunktā noteikto procedūru.

A.3. ETA pamatnostādnes formāts
A.3.1. Prasības (būvdarbiem) (ETA pamatnostādnes 4. formāts)

Attiecīgo CMD prasību detalizēts skaidrojums un pielietojums attiecībā uz pamatnostādnēm (darbu un to daļu precīza forma ir sniegta SD, sīkāki norādījumi sniegti mandātā, ņemot vērā darbu ilgumu un funkcionālo izmantojamību).

A.3.2. (Izstrādājumu) pārbaudes metodes (ETA pamatnostādnes 5. formāts)

Pārbaudes metodes tiek izmantotas, lai noteiktu izstrādājumu ekspluatāciju attiecībā uz darbu prasībām (aprēķini, testi, zināšanas inženierzinātnēs, būvdarbu pieredzes novērtējums u.c.).

Šīs pārbaudes metodes attiecas tikai uz izlietošanas derīguma izvērtēšanu. Noteiktu darbu projektēšanas pārbaudes metodes šajā dokumentā tiek sauktas par “projekta pārbaudi”, izstrādājumu identificēšanas pārbaudes metodes – par “identificēšanas pārbaudi”, izpildīto vai izpildāmo darbu uzraudzības pārbaudes metodes – par “uzraudzības pārbaudi” un atbilstības apliecinājuma pārbaudes metodes – par “AA pārbaudi”.

A.3.3. (Izstrādājumu) specifikācijas (ETA pamatnostādnes 6. formāts)

Prasību pārveidošana precīzā un izmērāmā (iespēju robežās un proporcionāli riska nozīmīgumam) vai kvalitātes izteiksmē attiecībā uz izstrādājumiem un to paredzētā izlietojuma mērķiem. Par atbilsmi specifikācijām tiek uzskatīta konkrēto izstrādājumu atbilsme lietošanas derīgumam.

Vēl var būt formulētas specifikācijas par noteiktu konstrukciju pārbaudi, izstrādājumu identificēšanu, izpildāmo vai izpildīto darbu uzraudzību un, ja vajadzīgs, par atbilstības apliecināšanu.

A.4. Darbmūžs

A.4.1. (Būvdarbu vai to daļu) darbmūžs (SD 1.3.5.(1))

Laikposms, kurā darbu izpildes līmenis tiks uzturēts atbilstoši Pamatprasībām.

A.4.2. (Izstrādājumu) ekspluatācija

Laikposms, kurā izstrādājuma kvalitāte – saskaņā ar attiecīgajiem pakalpojuma nosacījumiem – tiek uzturēta līmenī, kas atbilst paredzētā izlietojuma nosacījumiem.

A.4.3. Ekonomiski pamatota ekspluatācija (ID 1.3.5. (2))

Ekspluatācija, kurā ņemti vērā visi atbilstošie aspekti, piemēram, projektēšanas, būvniecības un lietošanas izmaksas, izmaksas, kuras radušās nepareizas lietošanas rezultātā darbmūža darba laikā, un šo risku apdrošināšanas izmaksas, plānota daļēja atjaunošana, pārbaudes, uzturēšanas, aprūpes un remontēšanas izmaksas, ekspluatācijas un pārvaldīšanas izmaksas, izmaksas, kuras radušās vides ietekmes rezultātā.

A.4.4. (Būvdarbu) apkope (SD 1.3.3.(1))

Drošības un citu būvdarbiem piemēroto pasākumu kopums, lai tie varētu pilnvērtīgi pildīt funkcijas visā ekspluatācijas laikā. Tie ir darbu daļām nepieciešamie apkopšanas, apkalpošanas, pārkrāsošanas, remontēšanas, aizvietošanas u.c. pasākumi.

A.4.5. Normāla (būvdarbu) apkope (SD 1.3.3.(2))

Apkope, kurā parasti ietilpst pārbaudes, ko veic laikā, kad veicamās izmeklēšanas izmaksas ir samērīgas ar konkrēto darbu daļu vērtību, ņemot vērā izrietošās (piemēram, ekspluatācijas) izmaksas.

A.4.6. (Izstrādājumu) izturība

Izstrādājuma spēja veicināt būvdarba ekspluatāciju, uzturot tā kvalitāti saskaņā ar atbilstošajiem lietošanas nosacījumiem tādā līmenī, kas nepieciešams būvdarbu pamatprasību izpildei.

A.5. Atbilstība

A.5.1. (Izstrādājumu) atbilstības apliecināšana

CMD [1] noteiktie un saskaņā ar direktīvu nostiprinātie noteikumi un kārtība, kuras mērķis ir nodrošināt, ka konkrētā izstrādājuma kvalitāte pēc iespējas atbilst ražošanas kvalitātei.

A.5.2. (Izstrādājuma) identificēšana

Izstrādājuma raksturlielumi un tā pārbaudes metodes, kuras ļauj salīdzināt konkrēto izstrādājumu ar tehniskajās specifikācijās aprakstīto izstrādājumu.

SAĪSINĀJUMI

Attiecībā uz Celtniecības materiālu direktīvu:

AA: 
atbilstības apliecinājums

CEC: 
Commission of the European Communities [Eiropas Kopienu Komisija]

CEN: 
Comité Européen de Normalisation [Eiropas Standartizācijas komiteja]

CMD: 
Celtniecības materiālu direktīva

EK: 
Eiropas Kopienas

EFTA: 
European Free Trade Association [Eiropas Brīvās tirdzniecības asociācija]

EN: 
Eiropas standarti

RPK: 
Ražošanas procesa kontrole

SD: 
CMD skaidrojošie dokumenti

ISO: 
International Standardisation Organisation [Starptautiskā standartizācijas organizācija]

BPK: 
EK Būvniecības pastāvīgā komiteja

Par apstiprināšanu:

EOTA: 
European Organisation for Technical Approvals [Eiropas Tehniskā apstiprinājuma organizācija]

ETA: 
Eiropas tehniskais apstiprinājums

ETAG [ETA pamatnostādne]: 
European Technical Approval Guideline [Eiropas tehniskā apstiprinājuma pamatnostādne]

ETICS: 
External Thermal Insulation Composite Systems with Rendering [Ārējās siltumizolācijas sistēmas ar apmetumu]

TP: 
EOTA Tehniskā padome

UEAtc: 
Union Européenne pour l’Agrément technique dans la construction [Būvniecības  tehniskās vienošanās Eiropas apvienība]

Vispārīgi:

TK: 
Tehniskā komiteja

DG: 
Darba grupa 

B pielikums: TERMINOLOĢIJA UN SAĪSINĀJUMI, KAS RAKSTURĪGI ŠAI ETA PAMATNOSTĀDNEI

B.1. Vispārīgi norādījumi

Plastmasas enkurstiegra 
= 
izgatavota, samontēta sastāvdaļa, kas nodrošina stiprinājumu starp pamatmateriālu un armatūru.

Armatūra 
= 
sastāvdaļa, kas jānofiksē pamatmateriālā, šajā gadījumā – ārējās siltumizolācijas sistēmā ar apmetumu

Stiprinājums 
= 
komplekts, kas sastāv no pamatmateriāla, plastmasas enkurstiegras un armatūras.

B.2. Plastmasas enkurstiegras
Šajā Pamatnostādnē bieži lietotie apzīmējumi un simboli ir uzskaitīti turpmāk. Papildu īpašie apzīmējumi un simboli ir minēti tekstā.

b 
= 
pamatmateriāla elementa platums

cmin 
= 
minimālais pieļaujamais malas attālums

do 
= 
urbuma diametrs

dcut 
= 
urbja uzgaļa šķērsgriezuma diametrs

dcut,max 
= 
šķērsgriezuma diametrs pie pielaides augšējās robežas



(maksimālais uzgaļa diametrs)

dcut,min 
= 
šķērsgriezuma diametrs pie pielaides apakšējās robežas



(minimālais uzgaļa diametrs)

dcut,m 
= 
vidējais urbja uzgaļa šķērsgriezuma diametrs

df 
= 
cauruma diametrs armatūrā

dnom 
= 
plastmasas enkurstiegras ārējais diametrs = plastmasas uzmavas ārējais diametrs

h 
= 
elementa (sienas) biezums

hmin 
= 
minimālais elementa biezums

ho 
= 
pleca cilindriskā urbuma dziļums

h1 
= 
urbuma garums līdz dziļākajam punktam 

hef 
= 
efektīvais stiprinājuma vietas dziļums

hnom 
= 
vispārējais plastmasas enkurstiegras iedzīšanas dziļums pamatmateriālā

smin 
= 
minimālā pieļaujamā atstarpe

T 
= 
griezes moments

Tinst 
= 
nepieciešamais vai maksimālais ieteicamais griezes moments

B.3. Pamatmateriāli
fc 
= 
uz cilindriem nomērīta betona spiedes pretestība

fc,cube 
= 
uz kubiem nomērīta betona spiedes pretestība

fc,test 
= 
betona spiedes pretestība pārbaudes laikā

fcm 
= 
vidējā betona spiedes pretestība

fck 
= 
nomināli raksturīgā betona spiedes pretestība (uz cilindru balstīta)

fck,cube 
= 
nomināli raksturīgā betona spiedes pretestība (uz kubiem balstīta)

ρ 
= 
vienības tilpuma blīvums

fb 
= 
vienības spiedes pretestība

fb,test 
= 
vienības spiedes pretestība pārbaudes laikā

fbk 
= 
nominālā raksturīgā vienības spiedes pretestība

fy,test 
= 
tērauda stiepes izturība pārbaudē

fyk 
= 
nominālā raksturīgā stiepes izturība

fu,test 
= 
tērauda stiepes izturības robeža pārbaudē

fuk 
= 
nominālā raksturīgā tērauda izturības robeža

B.4. Slodzes/spēki
F
= 
spēks

N 
= 
normālais spēks (+N = stiepes spēks)

NRk 
= 
raksturīgā plastmasas enkurstiegras pretestība (rezultātu 5%-kvantile) stiepes spēka iedarbībā

B.5. Pārbaudes

FtRu 
= 
pārbaudes robežslodze

FtRu,m 
= 
pārbaužu sēriju vidējā robežslodze

FtRk 
= 
robežslodzes 5%-kvantile pārbaužu sērijā

n 
= 
pārbaužu skaits pārbaužu sērijā

v 
= 
variāciju koeficients

δ(δN, δV)
= 
plastmasas enkurstiegras pārvietošanās pamatmateriāla virsmā attiecībā pret pamatmateriāla virsmu ārpus kļūmes zonas slodzes (stiepes) virzienā.



Pārvietošanās ietver tērauda un pamatmateriāla deformācijas un iespējamo plastmasas enkurstiegras nobīdi.

C pielikums: PĀRBAUDES DETALIZĀCIJA

C.1. Testējamie paraugi

Jāizvēlas tādi paraugi, kas atbilstu ražotāja piegādātajai normālajai produkcijai, ieskaitot skrūves, naglas un plastmasas uzmavas.

Pirms ETA izsniegšanas dažreiz pārbaudes veic ar speciāli pārbaudēm saražotiem paraugiem. Tādā gadījumā ir jāpārbauda, vai pēc tam saražotās plastmasas enkurstiegras visādi, īpaši ilgtspējas un izturības ziņā, atbilst pārbaudītajām plastmasas enkurstiegrām.

C.2. Pārbaudes elementi
C.2.1. Betona pārbaudes elements

Pārbaudes elementi jāizgatavo saskaņā ar EN 206-1 [7] un tiem jāatbilst turpmāk minētajam:

- Pildvielas

Pildvielām jābūt vidējas cietības un ar gradācijas līkni, kas iekļaujas 2.1. attēlā raksturotajās robežās. Maksimālajam pildvielas lielumam jābūt 16 mm vai 20 mm. Pildvielas blīvumam jābūt starp 2.0 un 3.0 t/m3 (skat. EN 206-1 [7] un ISO 6783 [15]).
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C.2.1. attēls. Gradācijas līknes pieļaujamais reģions

- Cements

Betons jāražo, izmantojot CEM I 32.5 vai CEM I 42.5 veida portlandcementu (skat. EN 197-1 [16]).

- Ūdens/cementa attiecība un cementa sastāvs

Ūdens/cementa attiecība nedrīkst pārsniegt 0.75 un cementa sastāvam jābūt vismaz 240 kg/m3.

Maisījumā nedrīkst iekļaut piedevas, kuras varētu izmainīt betona īpašības (piemēram, viegli pelni vai silīcija dioksīda putekļi, kaļķakmens pulveris vai citi pulveri).

- Betona izturība

Pārbaudes jāveic betonam stingrības klasē C 20/25 un C 50/60.

Jāiegūst šādas vidējās spiedes izturības plastmasas enkurstiegru pārbaudes laikā: 

C 20/25 fcm 
= 
20-30 MPa (cilindrs: diametrs 150 mm, augstums 300 mm)


= 
25-35 MPa (kubs: 150 x 150 x 150 mm)

C 50/60 fcm 
= 
50-60 MPa (cilindrs: diametrs 150 mm, augstums 300 mm)


= 
60-70 MPa (kubs: 150 x 150 x 150 mm)

Ieteicams izmērīt betona spiedes izturību vai nu cilindriem (diametrs 100 mm, augstums 300 mm), vai kubiem (150 mm).

Katrai betonēšanas darbībai paraugi jāsagatavo, izmantojot dalībvalstī tradicionāli izmantotos izmērus; paraugus izgatavo un pret tiem attiecas tādā pašā veidā, kā pret pārbaudes elementiem.

Parasti betona kontroles paraugus pārbauda tajā pašā dienā, kad veic attiecīgo plastmasas enkurstiegru pārbaudi. Ja pārbaužu sērija prasa vairākas dienas, paraugus jāpārbauda brīdī, kad panāk labāko betona izturības attēlojumu plastmasas enkurstiegru pārbaužu laikā, piemēram, pārbaužu sākumā un beigās.

Noteiktā vecumā betona izturība jāpārbauda vismaz uz 3 paraugiem, noteicošā ir vidējā vērtība.

Ja pēc pārbaužu rezultātu izvērtēšanas rodas šaubas, vai pārbaudes paraugu izturība atspoguļo pārbaudes elementu betona izturību, tad no pārbaudes elementiem, kas atrodas ārpus pārbaudē sabojātā betona zonas, jāņem vismaz trīs serdes ar 100 mm vai 150 mm diametru un jāpārbauda kompresijā. Serdes jāizgriež augstumā, kas vienāds ar to diametru, un virsmām, kurām piemēro kompresijas slodzes, jābūt iezemētām vai nosegtām. Šajās serdēs izmērīto kompresijas izturību var pārvērst kubu izturībā ar vienādojumu (C.2.1.):

fc,kubs 200= 0.95 fc,kubs 150 = fc,serde 100= fc,serde 150 (C.2.1) 

- Pārbaudes elementu izmēri

Pārbaudes jāveic nepastiprinātiem pārbaudes elementiem.

Gadījumos, kad pārbaudes elements satur pastiprinājumu pārbaudes iekārtu pārnesto slodžu sadalei vai apstrādei, pastiprinājumam jābūt novietotam tā, lai nodrošinātu plastmasas enkurstiegru noslogojuma spējas nemainību.  Šī prasība būs izpildīta, ja pastiprinājums atrodas ārpus to betona konusu zonas, kuru virsotnes leņķis ir 120°.

Elementu biezumam jāatbilst izgatavotāja piemērotajam minimālajam elementa biezumam, kas tiks norādīts ETA (vismaz 100 mm).

- Pārbaudes elementu un paraugu liešana un cietēšana

Pārbaudes elementi jāatlej horizontāli. Tos var atliet arī vertikāli, ja maksimālais augstums ir 1,5 m un tiek nodrošināts pilnīgs blīvums.

Pārbaudes elementiem un betona paraugiem (cilindriem, kubiem) jāsacietē un jāglabājas iekštelpās 7 dienas. Pēc tam tos var glabāt ārā ar nosacījumu, ka tie ir aizsargāti tā, ka sals, lietus un tieša saules iedarbība neaizraisa betona kompresijas un stiepes izturības bojājumus. Plastmasas enkurstiegru pārbaudes laikā betonam jābūt vismaz 21 dienu vecam.

C.2.2. Citu pamatmateriālu pārbaudes elementi

Pārbaudes jāveic pamatmateriālā, kurā ir paredzēts izmantot plastmasas enkurstiegru (skat. 5.0. tabulu). Ķieģeļiem no keramikas, pilnķieģeļiem un silikāta pilnķieģeļiem jābūt aptuveni šādiem izmēriem: 240 x 115 113 (71) mm un šādām īpašībām: spiedes izturība ? 12 N/mm2 un blīvums starp 1,6 un 2,0 kg/m3.

Pārbaudāmās sienas ķieģeļi var tikt ielikti spriegošanai lietojamā ietvarā. Ietvaru var nospriegot ar rokām. Tomēr tas nedrīkst ierobežot sānu paplašināšanos. Plastmasas enkurstiegra jāuzstāda ķieģeļa vidū.

C.3. Platmasas enkurstiegru uzstadīšana
Plastmasas enkurstiegras jāuzstāda saskaņā ar izgatavotāja sniegtajām uzstādīšanas instrukcijām.

Ieskrūvējamās plastmasas enkurstiegras jāuzstāda, izmantojot piemērotu elektrisko skrūvgriezi. Pienaglojamās plastmasas enkurstiegras jāuzstāda, izmantojot tāda svara āmuru, kādu parasti izmanto praktiskā pielietojumā. Drošības pārbaužu īpašie apstākļi uzstādīšanas procesam ir noteikti šīs pamatnostādnes 5.4.3. punktā.

Betona gadījumā pārbaudītās plastmasas enkurstiegras jāuzstāda betona pārbaudes elementa izlietajā virsmā.

Plastmasas enkurstiegrām paredzētiem urbumiem jābūt perpendikulāriem elementa virsmai.

Pārbaudēs jāizmanto izgatavotāja norādītie urbšanas instrumenti.

Ja nepieciešami cieta metāla āmururbja uzgaļi, šiem uzgaļiem jāatbilst ISO 5468 [17] standarta prasībām attiecībā uz izmēru precizitāti, simetriju, uzgaļa simetriju, uzgaļa izmēru un pielaidi koncentricitātei.

Aso malu diametrs atkarībā no nominālā urbja uzgaļa diametra norādīts C.3.1. attēlā.

Urbja uzgaļa diametrs jāpārbauda pēc katriem 10 urbšanas darbiem, lai nodrošinātu pastāvīgu atbilstību.
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C.3.1. attēls. Cieta metāla āmururbja uzgaļu šķērsgriezuma diametrs

C.4. Pārbaudes iekārtas

Pārbaudes jāveic, izmantojot mēriekārtas ar izsekojamu kalibrēšanu. Slodzes piemērošanas iekārtām jābūt projektētām tā, lai varētu izvairīties no pēkšņiem slodzes palielinājumiem, īpaši pārbaudes sākumā. Slodzes mērīšanas kļūda nedrīkst pārsniegt 2% visā mērīšanas diapazonā.

Pārvietojumu jāpieraksta nepārtraukti (piemēram, ar elektriskiem/elektroniskiem pārvietojuma līdzekļiem) ar mērīšanas kļūdu, kas mazāka par 0.02 mm.

Pārbaudes iekārtām jāpieļauj neierobežota caursites konusa veidošanās. Šā iemesla dēļ attālumam starp reakcijas atbalstu un plastmasas enkurstiegru jābūt vismaz 2 hef. Ja bojājuma raksturs atbilst ārā raušanas defektam, attālums starp reakcijas atbalstu un plastmasas enkurstiegru var būt mazāks. 

Stiepes pārbaužu laikā slodze jāpiemēro koncentriski plastmasas enkurstiegrai. Lai to panāktu, āķi ir jāiekļauj starp slogošanas ierīci un plastmasas enkurstiegru.

Griezes momenta pārbaudēs jāizmēra attiecība starp griezes momentu uzstādīšanas laikā un griezes momentu darbības traucējumu brīdī. Tam izmanto kalibrētu griezes momenta devēju ar mērīšanas kļūdu < 3% visā mērīšanas diapazonā. Plastmasas enkurstiegra jāuzstāda, izmantojot elektrisko skrūvgriezi.

C.5. Pārbaudes procedūra

Vispār plastmasas enkurstiegras jāuzstāda saskaņā ar izgatavotāja standarta instrukcijām.

Plastmasas enkurstiegras standarta kondicionēšanai jābūt saskaņā ar plastmasas izgatavotāja specifikāciju, izņemot „Darbības gaisa kondicionēšanas ietekmē” pārbaudes. Sauso kondicionēšanu var sasniegt, žāvējot plastmasas uzmavu krāsnī pie +70°C, līdz svara zudums ir mazāks par 0,1 % 3 secīgos mērījumos 24 stundu laikā. Mitrā kondicionēšana nozīmē ar ūdeni piesātinātā. To var sasniegt, novietojot plastmasas uzmavu zem ūdens, līdz svara palielinājums ir mazāks par 0,1% 3 secīgos mērījumos 24 stundu laikā.

Pēc uzstādīšanas plastmasas enkurstiegru savieno ar pārbaudes iekārtu un noslogo līdz darbības traucējumam. Plastmasas enkurstiegru pārvietojums attiecībā pret betona virsmu ?1,5*hef attālumā  no plastmasas enkurstiegras jāmēra, izmantojot vai nu pārvietojuma pārveidotāju uz plastmasas enkurstiegras augšdaļas, vai vismaz divus pārvietojuma pārveidotājus katrā pusē; pēdējā gadījumā jāieraksta vidējā vērtība.

C.6. Pārbaudes protokols

Protokolā jāiekļauj vismaz šāda informācija:

Vispārīgi norādījumi

- 
Plastmasas enkurstiegras apraksts un veids

- 
Plastmasas enkurstiegras identifikācija (izmēri, materiāli, pārklājums, izgatavošanas metode)

- 
Ražotāja nosaukums un adrese

- 
Pārbaudes laboratorijas nosaukums un adrese

- 
Pārbaužu datums

- 
Par pārbaudi atbildīgās personas vārds

- 
Pārbaudes veids (piemēram, stiepes, īstermiņa vai atkārtoto slodžu pārbaude)

Pārbaužu skaits

Pārbaudes aprīkojums: slodzes devēji, slodzes cilindrs, pārvietojuma pārveidotājs, programmatūra, aparatūra, informācijas ieraksti

- 
Pārbaudes iekārtas, ko paskaidro skices vai fotoattēli

- 
Ziņas saistībā ar pārbaudes iekārtas atbalstu uz pārbaudes elementa

Betona pārbaudes elementi:

- 
Betona sastāvs. Svaiga betona īpašības (atbilstība, blīvums)

- 
Izgatavošanas datums

- 
Kontroles paraugu izmēri un/vai serdes spiedes pretestības izmērītā vērtība pārbaudes laikā (individuāli rezultāti un vidējā vērtība).

- 
Pārbaudes elementa izmēri

- 
Jebkādu pastiprinājumu veids un izvietojums

- 
Betona pārbaudes elementa atliešanas virziens

Citu pamatmateriālu pārbaudes elementi:

- 
Materiāla veids, spiedes pretestība, blīvums, ģeometrija un urbumu veids

- 
Izgatavošanas datums

- 
Pārbaudes laikā izmērītā spiedes pretestība vērtība (individuāli rezultāti un vidējā vērtība)

- 
Pārbaudes elementa izmēri

Plastmasas enkurstiegru uzstādīšana

- 
Informācija par plastmasas enkurstiegras novietojumu

- 
Plastmasas enkurstiegru attālumi no pārbaudes elementa malām un starp blakus esošām plastmasas enkurstiegrām

- 
Plastmasas enkurstiegru uzstādīšanai izmantojamie instrumenti, piemēram, triecienurbis, veserurbis vai cits aprīkojums

- 
Urbja uzgaļa veids, izgatavotāja marķējums un urbja uzgaļa izmēri, jo īpaši, cieto metālu starplikas efektīvais diametrs (dcut).

- 
Informācija par urbšanas virzienu

- 
Informācija par urbuma tīrīšanu

- 
Urbuma dziļums

- 
Stiprinājuma vietas dziļums

- 
Pievelkošais griezes moments vai citi parametri uzstādīšanas kontrolei

- 
Skrūvju un uzgriežņu veids un kvalitāte

Izmērītās vērtības

- 
Slodzes piemērošanas parametri (piemēram, slodzes palielināšanas ātrums, slodzes palielināšanas soļu lielums u.c.)

- 
Izmērītais pārvietojums atkarībā no piemērotās slodzes

- 
Jebkādi īpaši apsvērumi saistībā ar slodzes piemērošanu

- 
Graujošā slodze

- 
Bojājuma raksturs

- 
Pārbaudē radītā betona konusa rādiuss (maksimālais rādiuss, minimālais rādiuss) un augstums

- 
Dati par atkārtoto slodžu pārbaudēm 

- 
minimālā un maksimālā slodze

- 
ciklu biežums

- 
ciklu skaits

- 
Pārvietojumi atkarībā no ciklu skaita

- 
Dati par griezes momenta pārbaudēm

- 
Maksimālais griezes moments uzstādīšanas laikā

- 
Maksimālais griezes moments darbības traucējumu iestāšanās brīdī

Katrā pārbaudē pierakstāmie mērījumi.

- 
Dati par identifikācijas pārbaudēm

- 
Plastmasas enkurstiegru detaļu un urbšanas un uzstādīšanas instrumentu izmēri

- 
īpašības (piemēram, stiepes izturība, elastības robeža, pagarinājums pārrāvumā, plastmasas enkurstiegras cietības un virsmas stāvoklis)

D pielikums: NORĀDĪJUMI BŪVDARBOS VEICAMAJĀM PĀRBAUDĒM
D.1. Vispārīgi norādījumi

Valsts prasību trūkuma gadījumā raksturīgā pretestība darbībai pieļaujamiem apstākļiem jānosaka ar darba vietā veiktām pārbaudēm uz faktiski izmantotā materiāla, ja šis pamatmateriāls nav izmantots pārbaudēm atbilstoši 5.4. punktam (piemēram, mūra izstrādājumiem no masīva mūra izstrādājumiem, dobiem vai caurumotiem ķieģelim, dobiem blokiem, mūrniecības izstrādājumiem no betona ar pildvielām un gāzbetonam).

Plastmasas enkurstiegrām uzliktā raksturīgā pretestība jānosaka, veicot vismaz 15 ārā raušanas pārbaudes, kas veiktas būvdarbam, ar centra stiepes slodzi iedarbojoties uz plastmasas enkurstiegru. Ievērojot tādus pašus noteikumus, šos pārbaudījumus ir iespējams veikt arī laboratorijā.

Par pārbaužu veikšanu un izvērtēšanu, kā arī pārbaudes protokola izdošanu un raksturīgās pretestības noteikšanu ir jāatbild apstiprinātai pārbaudes laboratorijai vai tas jāuzrauga personai, kas ir atbildīga par darbu izpildi uz vietas.

Pārbaudāmo plastmasas enkurstiegru skaits un atrašanās vieta jāpielāgo būtiskiem būvdarbu apstākļiem un neskaidru un lielāku platību gadījumā jāpalielina, lai varētu iegūt ticamu informāciju par pamatmateriālā iedzītas plastmasas enkurstiegras raksturīgo pretestību. Pārbaudēs jāņem vērā visnelabvēlīgākie praktiskā izpildījuma apstākļi.

D.2. Montāža

Pārbaudāmo plastmasas enkurstiegru uzstāda (piemēram, sagatavo urbumu, izmantojamo urbi, urbja uzgali) un, ciktāl tas attiecas uz atstarpēm un malu attālumiem, sadala tāpat, kā paredzēts ārējās siltumizolācijas sistēmu fiksēšanā.

Atkarībā no urbja atbilstoši ISO 5468 [17] jāizmanto cieta metāla āmururbja uzgaļu vai cieta metāla triecienurbja uzgaļu šķērsgriezuma diametrs pie pielaides augšējās robežas.

D.3. Pārbaudes veikšana

Ārā raušanas pārbaudījumu iekārtai jānodrošina ilgstošs, lēns slodzes pieaugums, ko kontrolē kalibrēts slodzes devējs. Slodze jāpieliek perpendikulāri pamatmateriāla virsmai, un tai ir jāpāriet caur āķi uz plastmasas enkurstiegru . Reakcijas spēkiem ir jāpāriet uz pamatmateriālu vismaz 15 cm attālumā no plastmasas enkurstiegras. Slodze ir nepārtraukti jāpalielina, līdz aptuveni pēc 1 minūtes tiek sasniegta robežslodze . Slodzes reģistrēšana jāveic, sasniedzot robežslodzi (N1).

D.4. Standarts

Pārbaudes protokolam ir jāsatur visa pārbaudītās plastmasas enkurstiegras pretestības novērtēšanai nepieciešamā informācija. Tā ir jāiekļauj būvniecības dokumentācijā. Nepieciešamais informācijas minimums:

Būvniecības darbi; ēkas īpašnieks; pārbaudes laiks un vieta, gaisa temperatūra; fiksējamā modeļa struktūra (ETICS)

Mūru darbi (ķieģeļu veids, stingrības klase, visi ķieģeļu izmēri, javas grupa); Vizuālais mūra darbu novērtējums (pilnšuves, šuvju tīrīšana, sistemātiskums)

Plastmasas enkurstiegras un skrūves vai naglas; cieta metāla āmururbja uzgaļa šķērsgriezuma diametrs; tā lielums pirms un pēc urbšanas 

Pārbaudījuma iekārta; 
Pārbaudes rezultāti, ieskaitot N1 vērtību

Pārbaudes veicējs vai pārraugs; 
Paraksts

D.5. Rezultātu novērtējums

Raksturīgo pretestību NRk1 iegūst no N1 mērījumu vērtībām šādi:

NRk1 = 0,6 • N1 = 1,5 kN

N1 = piecu mazāko mērījumu vidējā vērtība pie robežslodzes

marķējums





pieļaujamā zona





sieta izmērs(mm)[kvadrātveida atvere]





sietu šķērsojošiās pildvielas (masa %)





nominālais diametrs (mm)





izmēra novirze no nominālā diametra (mm)





maksimālais diametrs dcut,max





vidējais diametrs dcut,m





minimālais dcut,min
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